
»Vatrostalna-KTB« 
D.O.O. ZA GRAĐEVINSKE RADOVE, INŽENJERING, PROMET, UVOZ-IZVOZ 

 
 
MATIČNI BROJ:  07734972        ŠIFRA DELATNOSTI:  4399           PIB:  100208334           RBP: 456883608 

BEOGRAD,  Poenkareova 20/VI      Tel. 011/2762-140      Fax. 2765-297 
E-mail: vatrostalnaktb@yahoo.com 

Tekući račun:  200-2714700101033-06  BANKA POŠTANSKA ŠTEDIONICA 

 
 

 
Projekat: IDEJNI PROJEKAT KUĆNOG GASNOG PRIKLjUČKA  (KGP) I KUĆNOG MERNO-

REGULACIONOG SETA (KMRS) 
 
Objekat: Fakultet likovnoh umetnosti Beograd 
 

Lokacija: Beograd, Bulevar Vojvode Putnika br.68 
 
Investitor: JP „Srbijagas“, ul. Narodnog fronta br.11 Novi Sad 
 
 
 
 
 

Odgovorni projektanti:            Marijana Joviĉić, dipl. maš. inţ. 

     Milan Petrović, dipl. graĊ. inţ.  

   
 
 
 
 
Direktor:                          Marko Radivojević 
 
 
 
 
 
Broj projekta:              IDP 01-07/2015 
 
 
 

           

 

 

Beograd, jul 2015.god. 

mailto:vatrostalnaktb@yahoo.com


 
IDEJNI PROJEKAT KUĆNOG GASNOG 

PRIKLJUĈKA  I KMRS Str. 2/58   

 

 

SADRŽAJ 

SADRŢAJ ................................................................................................................................ 1 

OPŠTA DOKUMENTACIJA .................................................................................................... 4 

PROJEKTNI ZADATAK .......................................................................................................... 8 

MAŠINSKI DEO .................................................................................................................... 10 

1. TEHNIČKI OPIS ................................................................................................................ 11 

1.2 PRIKLJUČNI GASOVOD................................................................................................................................ 11 

1.3 MERNO-REGULACIONA STANICA (MRS)................................................................................................... 11 

2. PRORAČUN ...................................................................................................................... 12 

2.1 Proračun priključnog gasovoda .................................................................................................................. 12 

2.2 Proračun MERNO-REGULACIONE STANICE ............................................................................................. 13 

3. OPŠTI USLOVI ................................................................................................................. 17 

4. TEHNIČKI USLOVI ........................................................................................................... 22 

4.1 TEHNIČKI USLOVI ZA ISPORUKU OPREME I MATERIJALA .................................................................... 22 

5. PREDMER I PREDRAČUN ............................................................................................... 28 

6. POSEBAN PRILOG O PRIMENJENIM MERAMA ZAŠTITE OD POŢARA I 
BEZBEDNOSTI I ZDRAVLJA NA RADU ........................................................................... 309 

GRAFIČKA DOKUMENTACIJA ........................................................................................... 36 

GRAĐEVINSKI DEO ....................................................................................... 36 

TEKSTUALNA DOKUMENTACIJA ...................................................................................... 37 

1. TEHNIČKI OPIS ................................................................................................................ 38 

1.1 OPŠTI OPIS ......................................................................................................... Error! Bookmark not defined. 

1.2 OPIS GRAĐEVINSKIH RADOVA ................................................................................................................... 38 

2. TEHNIČKI USLOVI ZA IZVOĐENJE GRAĐEVINSKIH RADOVA NA GASOVODIMA....40 



 
IDEJNI PROJEKAT KUĆNOG GASNOG 

PRIKLJUĈKA  I KMRS Str. 3/58   

 

3. PREDMER I PREDRAČUN ............................................................................................... 48 

4. POSEBAN PRILOG O PRIMENJENIM MERAMA BEZBEDNOSTI I ZDRAVLJA  NA 
RADU .................................................................................................................................... 53 

GRAFIČKA DOKUMENTACIJA ........................................................................................... 56 

ZBIRNA REKAPITULACIJA ................................................................................................. 57 

 



 
IDEJNI PROJEKAT KUĆNOG GASNOG 

PRIKLJUĈKA  I KMRS Str. 4/58   

 

OPŠTA DOKUMENTACIJA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 



 
IDEJNI PROJEKAT KUĆNOG GASNOG 

PRIKLJUĈKA  I KMRS Str. 5/58   

 

 

 

 

Beograd, jul 2015. godina 

Broj:  

REŠENJE 

Na osnovu odredbi Zakona o planiranju i izgradnji ("Sl. glasnik RS", br. 72/2009, 81/2009 ispr., 64/2010 
odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 odluka US, 50/2013 odluka US, 98/2013 odluka US,132/2014 i 
145/2014), za uĉesnike u izradi: 

IDEJNOG PROJEKTA 

KUĆNOG GASNOG PRIKLJUĈKA I KUĆNE MERNO-
REGULACIONE STANICE (KMRS) 

 

 

Za Fakultet likovnih umetnosti  k.p.11150/1, 11150/2 KO Savski venac Beograd, ĉiji je i 
Investitor, odreĊuju se : 

  

  ZA  MAŠINSKI  DEO:   Marijana Joviĉić, dipl. maš. inţ. 

  ZA  GRAĐEVINSKI  DEO:  Milan Petrović, dipl. graĊ. inţ.  

   

 

 

 

             
                                            DIREKTOR 

                         

                                                                                                  _____________________________________  
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I Z J A V A 

Izjavljujemo da smo izradu tehniĉke dokumentacije: 

 

IDEJNI PROJEKAT 

KUĆNOG GASNOG PRIKLJUĈKA I KUĆNE MERNO-
REGULACIONE STANICE (KMRS) 

 

Za Investitora Fakultet likovnih umetnosti 11150/1, 11150/2 KO Savski venac Beograd, uradili u 
skladu sa pravilima struke, propisima koji su vezani za ovu vrstu instalacije, a ĉiji je spisak dat u 
prilogu svakog pojedinaĉnog projekta. 

 

 

                                               Za mašinski deo: 

 

                                                                                  ____________________________________ 

                               Marijana Joviĉić, dipl. maš. inţ. 

 

                                            Za graĊevinski deo:    

 

                                                                                          ____________________________________                 
                                                                                          Milan Petrović, dipl. graĊ. inţ.  
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I Z J A V A 

O USAGLAŠENOSTI PROJEKATA 

Izjavljujemo da je izvršena meĊusobna usaglašenost mašinskog i graĊevinskog dela projekta, 
koji ĉine sastavni deo tehniĉke dokumentacije: 

IDEJNI PROJEKAT 

KUĆNOG GASNOG PRIKLJUĈKA I KUĆNE MERNO-
REGULACIONE STANICE (KMRS) 

 

 

 

                                               Za mašinski deo: 

 

                                                                                  ____________________________________ 

                               Marijana Joviĉić, dipl. maš. inţ. 

 

                                            Za graĊevinski deo:    

 

      ____________________________________     

                  Milan Petrović, dipl. graĊ. inţ.  

 

 

                                               

 

 

 

 



 
IDEJNI PROJEKAT KUĆNOG GASNOG 

PRIKLJUĈKA  I KMRS Str. 8/58   

 

PROJEKTNI ZADATAK 

za izradu Idejnog projekta kućnog gasnog prikljuĉka (KGP) 

i kućne merno-regulacione stanice (KMRS) 

 

U cilju savremenijeg i tehnološki naprednijeg grejanja u odnosu na postojeći sistem koji koristi ugalj 
kao gorivo, potrebno je izraditi modularnu gasnu jedinicu, kojom će se grejati objekat FAKULTET 
LIKOVNIH UMETNOSTI, Vajarski odsek sa livnicom i Slikarski odsek, u ulici Vojvode Putnika br.68, 
Beograd. Ovim se vrši rekonstrukcija postojećeg sistema, dogradnjom gasnog ureĊaja, s tim da se 
ostavlja mogućnost korišćenja postojećih kotlova na ugalj, kao alternativni izvor ili u sluĉaju ekstremno 
niskih spoljnih temperatura. 

U tu svrhu uraditi glavni projekat kućnog gasnog prikljuĉka (KGP) i kućne merno-regulacione 
stanice (KMRS), odnosno obuhvatiti podzemni gasovod od mesta prikljuĉenja na postojeću distributivnu 
gasovodnu mreţu niskog pritiska do KMRS i KMRS. 

Kao polaznu osnovu za izradu glavnog projekta koristiti arhitektonsko-graĊevinski projekat 
postojećih objekata, situacioni plan katastarske parcele KO Savski venac, definisane elemente 
prikljuĉenja u ishodovanom Rešenju o odobrenju prikljuĉenja distributera prirodnog gasa.  

Pridrţavati se Pravilnika o sadrţini, naĉinu i postupku izrade i naĉin vršenja kontrole tehniĉke 
dokumentacije „Sluţbeni glasnik RS“ br.23 od 02.03.2015.god., odnosno vaţećih propisa i tehniĉkih 
normi i standarda za ovu vrstu instalacija. 

Opšti podaci za izradu projekta: 

Mernoregulaciona stanica treba da bude jednolinijska, sledećih karakteristika 

Protok gasa   Qmax = 100 m3/h 

Ulazni pritisak  pul    = 1,5 - 3,5  bar 

Izlazni pritisak  piz    = 100  mbar 

Radni fluid – prirodni gas prema JUS H.F1.001, proseĉnog sastava 

- metan CH4 min     96,2 % 

- etan C2H6 max        1,6 % 

- ostali ugljovodonici CnHm max    2,00 % 

- inertni gasovi max       2,00 % 

- kiseonik O2 max       0,02 % 

- sumpor S max        100  mg/m3 

- donja kaloriĉna moć               33.340  kJ/Nm3 

Granice projekta su: 

mesto prikljuĉenja na postojeći distributivni gasovod u ulici; 

izlazna prirubnica glavog zapornog organa posle KMRS-e. 

Ulazni podaci za izradu projekta: 

Projektni zadatak, 

Uvid  u projekat izvedenog sistema grejanja, 

Rešenje o odobrenju za prikljuĉenje JP „Srbijagas“, 

Situacioni plan objekta. 
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Kod izrade tehniĉke dokumentacije pridrţavati se:   

Pravilnika o tehniĉkim normativima za projektovanje i izgradnju distributivnih gasovoda od  PE cevi 
za radni pritisak do 4 bar.(Sl. list SRJ br. 20/92); 

Pravilnika  o tehniĉkim normativima za kućni gasni prikljuĉak za radni pritisak do 4 bar. (Sl. list SRJ 
br. 20/92); 

Projektima obraditi: 

Kućni gasni prikljuĉak; 

Kućni merno-regulacioni set tipa  G – 65, kapaciteta Q = 100 Nm3/h; 

Potrebne hidrauliĉke i statiĉke proraĉune, izbor opreme i materijala; 

Naĉin polaganja gasovoda i odgovarajuću zaštitu gasovoda; 

 Sve elemente instalacije koji omogućavaju sigurnu i bezbednu eksploataciju gasovoda; 

 Sve potrebne graĊevinske radove na trasi gasovoda i objektima na trasi gasovoda koji 
omogućavaju sigurnu eksploataciju gasovoda, kao i elemente za opomenu o vrsti podzemno postavljene 
instalacije; 

 

 

Beograd, jul 2015.god. 

 

                                                   

 

 

                INVESTITOR 

                                                                                                                                                          
_____________________ 
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1. TEHNIČKI OPIS 

 

Za potrebe snabdevanja prirodnim gasom za Fakultet likovnih umetnosti, objekat Bulevar vojvode 
Putnika br.68,  predviĊena je izgradnja kućnog gasnog prikljuĉka i kućne merno – regulacione stanice 
(MRS)  u cilju napajanja gasne modularne jedinice snage Q = 512 [kW] 

Projektom je obuhvaćen kućni gasni prikljuĉak i kućna merno regulaciona stanica od distributivne 
gasne mreţe do izlazne prirubnice merno regulacione stanice (KMRS). Unutrašnja gasna instalcija nije 
predmet ovog projekta.  

KUĆNI GASNI PRIKLJUĈAK 

Prikljuĉenje se vrši na polietilenski gasovod preĉnika DN 63 postojeće distributivne gasovodne 
mreţe DGM, u saobraćajnici (teme T1 na Situaciji u okviru grafiĉke dokumentacije), pomoću fazonskog 
komada - sedlo SE 63/40 sa noţem za prosecanje osnovnog gasovoda. 

Prikljuĉni gasovod je predviĊen za maksimalni radni pritisak do 4 bar i izraĊuje se od polietilenskih 
cevi gustine PE80 ili boljeg kvaliteta, klase SDR 11 (SRPS EN 1555-2:2011), preĉnika DN 40. Od mesta 
prikljuĉenja (teme T1), vodi se najkraćim rastojanjem do temena T2, cca 32 m. Na toj deonici  gasovod 
se vodi kroz zelenu površinu. U temenu T2 gasovod skreće ka objektu i pod pravim uglom prelazi internu 
saobraćajnicu do objekta, gde je predviĊena lokacija KMRS-a.  

Na delu gasovoda ispod KMRS-a, ugraĊuje se prelazni komad za nadzemnu ugradnju PE/Ĉ 
Nakon prelaznog komada do ulazne slavine u okviru MRS, vodi se ĉeliĉni gasovod preĉnika Ø33.7 x 
2,6mm. Ulazna slavina je granica razdvajanja gasnog prikljuĉka od MRS. 

MERNO-REGULACIONA STANICA (MRS) 

Na osnovu proraĉunate potrošnje prirodnog gasa za predmetni objekat, izvršeno je i 
dimenzionisanje merno-regulacione stanice. Kapacitet stanice odabran je prema potrebnoj koliĉini 
prirodnog gasa (podaci dobijeni od Investitora i projektanata termotehniĉkih instalacija), a KMRS je 
klasifikovana kao stanica G-65.  

KMRS je sledećih tehniĉkih karakteristika: 

QNmax. = 100 [m3/h] 

pul = 2 – 4 [bar] 

pizl = 100 [mbar]  

Predmetne instalacije i poloţaj KMRS, dati su na situacionom planu. 

Kućna merno-regulaciona stanica se postavlja kao samostojeća, na najpogodnijem mestu u skladu 
sa situacionim planom.  

Ventilacija merno-regulacionog seta je obezbeĊena sa ventilacionim otvorima. Ventilacione rešetke 
su rasporeĊene simetriĉno na boĉnim stranama. 

Oprema stanice se smešta u metalni orman, jednolinijska je na delu regulacije pritiska i u delu 
merenja. Sastoji se iz zapornog cevnog zatvaraĉa, filtera za gas i regulatora pritiska gasa sa blok 
ventilom. Na regulatoru je ugraĊen sigurnosni odušni ventil za rasterećenje regulatora, u sluĉaju pucanja 
membrane. Na mernom delu ugraĊeni su glavni zaporni cevni zatvaraĉ, rotacioni meraĉ protoka gasa. S 
obzirom na izlazni pritisak 100 mbar nije neophodna ugradnja elektronskog korektora protekle zapremine 
gasa. Metalni orman, vrata ormana i MRS moraju biti uzemljeni, sa vezama za izjednaĉenje elektro 
potencijala. 

 

                                                                                                    Odgovorni projektant: 

 

                                                                                  ____________________________________ 

                               Marijana Joviĉić, dipl. maš. inţ. 
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2. PRORAČUN 

2.1 PODACI POTREBNI ZA PRORAČUN 

Maksimalni kapacitet MRS na norm. uslovima: 

           /hm 010B 3

n   

Ulazni nadpritisak u MRS: pulmin = 1,5 bar 

Izlazni pritisak iza redukcije MRS: pizl  =  100 mbar  

Ulazna temperatura gasa u MRS: t=8 
o
C 

Fiziĉko-hemijske karakteristike prirodnog gasa 

Hemijski sastav (zap.proc.):                    CH4= 97 % 

                   C2H6=1 % 

                  C3H8=0,4% 

                 CmHn=0,2% 

Inertni gasovi =1,4% 

   =100,0 % 

Donja toplotna moć na normalnim uslovima: Hd=34140 kJ/m
3
 

Gustina gasa na normalnim uslovima:                                N =0,71 kg/m
3
 

Relativna gustina:  0,55 

Prosečna vrednost granice zapaljivosti u vazd.:                    

(zapreminski % ) 

4,2 – 17,5 % 

Maksimalna brzina paljenja: 0,35 m/s 

Temperatura paljenja u vazduhu: T = 924 K  

Temperatura sagorevanja kod faktora viška vazduha   = 1: T = 2273 K  

 

2.2 PRORAČUN PREČNIKA GASOVODA 

Stvarna koliĉina gasa izraĉunava se iz obrasca: 

 

 hm
t

pp

p
BV n

b

b
n /

273

273 3



  

gde je : 

Bn=250[mN
3/h]   - ukupna potrošnja gasa na normalnim uslovima, 

pb = 1.013 bar       - atmosferski pritisak, 

p, bar   - nadpritisak gasa, 

t = 8 °C              - srednja temperatura gasa u cevovodu. 

 

 

Pritisci koji su uzeti kao merodavni za proraĉun (uzevši u obzir pad pritiska od mesta prikljuĉenja 
do MRS) u gasnoj instalaciji su: 
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pDGM=2 [bar] 

pUGI=0,1 [bar] 

Potreban preĉnik cevi za gasnu instalaciju je: 

 
max

354 V
d mm

w


  

Stvarna brzina gasa je, za usvojeni cevovod : 

 sm
d

V
w

u

/
354

2


  

 

Rezultati proraĉuna dati su u sledećoj tabeli. Brzine su u preporuĉenim granicama i usvajaju se 
dati preĉnici: 

 

2.3 PRORAČUN MERNO-REGULACIONE STANICE 

2.3.1 REZULTATI PRORAČUNA PREČNIKA CEVI PRIKLJUČNOG GASOVODA T1 – T2` 

Oznaka i jedinica Iznos 

Ulazni podaci 

VN, m
3
/h 100 

pul, bar 2 

t, 
o
C 5 

Rezultati 

, kg/m
3 2.75 

du min., mm 22.8 

Ugrađena cev 

ds x s, mm 40 x 3.7 

Materijal PE 

Standard SRPS EN 1555-2:2011 

w, m/s 9.73 
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2.3.2 REZULTATI PRORAČUNA PREČNIKA CEVI ULAZNOG GASOVODA U MRS 

Oznaka i jedinica Iznos 

Ulazni podaci 

VN, m
3
/h 100 

pul, bar 2.5 

t, 
o
C 5 

Rezultati 

, kg/m
3 2.75 

du, mm 22.74 

Ugrađena cev 

ds x s, mm 48.3 x 2.6 

Materijal Č1212 

Standard JUS C.B5.221 

w, m/s 5.57 

 

 

2.3.3 REZULTATI PRORAČUNA PREČNIKA CEVI IZA REGULATORA (p = 100 mbar) 

Oznaka i jedinica Iznos 

Ulazni podaci 

VN, m
3
/h 100 

piz, bar 0.1 

t, 
o
C 10 

Rezultati 

, kg/m
3 0.86 

du, mm 40.52 

Ugrađena cev 

ds x s, mm 60.3 x 2.9 

Materijal Č1212 

Standard JUS C.B5.221 

w, m/s 11.05 
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2.3.4 REZULTATI PRORAČUNA PREČNIKA CEVI IZLAZNOG GASOVODA IZ MRS 

 

Oznaka i jedinica Iznos 

Ulazni podaci 

VN, m
3
/h 100 

piz, bar 0.1 

t, 
o
C 15 

Rezultati 

, kg/m
3 0.85 

du, mm 40.87 

Usvajam cev 

ds x s, mm 60.3 x 2.9 

Materijal Č 1212 

Standard JUS C.B5.221. 

w, m/s 11.25 

 

2.3.5 PRORAČUN VENTILA SIGURNOSTI 

Proraĉun površine otvora sedišta ventila sigurnosti, izvršen je po standardu SRPS ISO 4126-1 
prema sledećoj formuli: 

,mm  ,
q

q
A 2

m

0 
  

gde su: 

2

0 mm ,A - površina otvora sedišta ventila, 

kg/h ,q  - teoretski protok odreĊen proraĉunom, 

 2

m hmmkg/ ,q – stvarni protok odreĊen ispitivanjem. 

Teoretski protok je vrednost koja iznosi (1-5%) od maksimalnog masenog protoka gasa. Raĉuna 
se prema formuli: 

kg/h, ,
273

273

100

sr
NN

t
B

P
q


   

gde je: 

% 5P  - procenat  teoretskog protoka u ukupnom masenom protoku, 

Stvarni protok odreĊen ispitivanjem iznosi: 

 ,hmmkg/ ,qKq 2

mgdm 


 

gde je: 

dK – koeficijent isticanja (podatak koji daje proizvoĊaĉ opreme), Kd = 0.8 

 2

mg hmmkg/ ,q  - kapacitet isticanja. 

Kapacitet isticanja. se odreĊuje: 
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 ,hmmkg/ ,

t273Z

M
Cpq 2

sr

mg


  

gde su: 

C  - funkcija izentropskog koeficijenta, 

kg/kmol  6,16M  – molarna masa prirodnog gasa, 

bar ,p – stvarni apsolutni pritisak isticanja, 

Z   - koeficijent kompresibiliteta. 

Stvarni apsolutni pritisak isticanja iznosi: 

bar, ,p
100

P
101325,1p izl

1
i 








    gde su: 

%151 P ,  

bar ,pizl  - izlazni pritisak (iza regulatora), pizl = 2 bar 

 mm., 
4 0

0


A
d


   je preĉnik sedišta ventila sigurnosti  

Tabela 3. Rezultat proraĉuna ventila sigurnosti 

 

  
        Odgovorni projektant: 

                                                                                                

____________________________ 

                                       Marijana Joviĉić, dipl. maš. inţ. 

Oznaka i jedinica Iznos 

Ulazni podaci  

VN, m
3
/h 100 

piz, bar 0.1 

Kd 0.8 

C 2.63 

P 5 

P1 15 

Rezultati  

pi,bar (apsolutni 

pritisak) 

1.13 

q, kg/h 4.16 

qmg, kg/h 0.72 

qm', kg/h 0.57 

Ao, mm
2 

7.23 

do, mm 3.03 

Ugrađeni ventil sigurnosti 
DN 20 

 N 6 

ProizvoĎač "Gas teh" 

Tip 211 
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3. OPŠTI USLOVI 

1. Celokupan proces izgradnje ovog investicionog objekta vrši se na osnovu Zakona o planiranju 
i izgradnji (“Sluţbeni glasnik RS”, broj 24/11) i njegovih dopuna. 

2. Ugovorom izmeĊu Investitiora i IzvoĊaĉa, pored ostalog se odreĊuje fiziĉko lice koje će 
rukovoditi radovima (rukovodilac radova), kao i fiziĉko lice koje će na gradilištu obavljati 
funkciju nadzornog organa. Rukovodilac radova kao i nadzorni organ moraju da ispunjavaju 
uslove definisane zakonom.  

3. IzvoĊaĉ radova duţan je da pre poĉetka radova upozna sa ovim glavnim projektom, i da o 
svim nepravilnostima i greškama u pismenoj formi obavesti Investitora.  

4. IzvoĊaĉ radova duţan je da pre poĉetka radova izaĊe na gradilište i na licu mesta 
prekontroliše projekat i sravni ga sa stvarnim stanjem na objektu ili da, ukoliko sam objekat 
nije završen, sravni projekat instalacije sa graĊevinskim i ostalim projektima. U sluĉaju nekih 
izmena na terenu i u objektu, ili ako utvrdi da postoji neslaganje izmeĊu projekta instalacije i 
graĊevinskog i ostalih projekata, izvoĊaĉ je duţan, da sa potrebnim obrazloţenjem, traţi da se 
ovaj projekat prilagodi postojećem stanju. 

5. Instalacije i postrojenje moraju se izvesti tako da u svemu odgovaraju ovom projektu i 
uslovima proizvoĊaĉa opreme, kao i u skladu sa vaţećim propisima i standardima. Svako 
odstupanje od projekta dozvoljeno je samo uz prethodnu saglasnost projektanta, a sve izmene 
se moraju uneti u graĊevinski dnevnik. 

6. IzvoĊenju postrojenja ne sme se pristupiti bez prijave gradilišta dobijenog od nadleţnih 
organa.  

7. IzvoĊaĉ je duţan, da blagovremeno i pre poĉetka radova drugih izvoĊaĉa, koji prethode 
njegovim radovima, skrene paţnju investitoru na potrebne pripremne radove, da bi ovi zajedno 
utvrdili rokove u kojima se ti poslovi moraju završiti. 

8. IzvoĊaĉ je duţan: 

 Da radove izvodi prema ovom odobrenom glavnom projektu; 

 Da radove izvodi prema propisima, standardima, tehniĉkim normativima i normama 
kvaliteta koji vaţe za izgradnju ove vrste objekata; 

 Da blagovremeno preduzme mere za sigurnost objekta i radova, opreme, ureĊaja i 
postrojenja, za bezbednost zaposlenih radnika, prolaznika, saobraćaja i susednih 
objekata; 

 Da preduzme mere zaštite ĉovekove ţivotne i radne sredine; 

 Da izvrši pravilnu organizaciju poslova u sporazumu sa ostalim izvoĊaĉima, kako bi što 
manje ometao izvoĊenje radova na objektu. 

 

9. Garantni rok za kvalitet montaţnih radova je rok predviĊen zakonskim propisima, ukoliko u 
ugovoru nije drugaĉije odreĊeno. Za ugraĊenu opremu vaţi garancija proizvoĊaĉa. Garantni 
rok teĉe od dana tehniĉkog pregleda izvedenih radova, pod uslovom da komisija za tehniĉki 
pregled da pozitivno mišljenje. Ukoliko se na zahtev proizvoĊaĉa tehniĉki pregled ne izvrši 
blagovremeno, garantni rok teĉe od isteka roka kada je pregled trebalo izvršiti. 

10. Svaki kvar koji se dogodi na postrojenju u garantnom roku, a prouzrokovan je isporukom lošeg 
materijala ili nesolidnom izradom, duţan je izvoĊaĉ da na prvi poziv Investitora otkloni o svom 
trošku, bez ikakvih naknada od strane Investitora. Ako se izvoĊaĉ radova ne odazove na prvi 
poziv Investitora, ovaj ima pravo da pozove drugog izvoĊaĉa radi otklanjanja kvara, a troškovi 
u tom sluĉaju u potpunosti padaju na teret izvoĊaĉa radova. 

11. Štetu prouzrokovanu višom silom (elementarne nepogode i sl.) popravlja izvoĊaĉ o svom 
trošku, ali mu ovo daje pravo na produţenje roka za završetak izgradnje. Dani u kojima vlada 
nevreme ne raĉunaju se u radne dane, a broj ovih dana uzima se iz graĊevinskog dnevnika. 

12.  Sav upotrebljeni materijal mora biti najnovije fabriĉke proizvodnje, dobrog kvaliteta i obrade. 
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Materijal ne sme da ima fabriĉkih grešaka i mora odgovarati propisima (normama) za 
fabrikaciju odgovarajućih materijala, odnosno jugoslovenskim standardima. UgraĊeni materijal 
mora imati ateste po vaţećim propisima. Za ugraĊivanje neispravnog, odnosno 
neodgovarajućeg materijala, izvoĊaĉ snosi svu odgovornost i snosiće sam troškove 
demontaţe neispravnog materijala i ponovne montaţe ispravnog. 

13. Ako nadzorni organ bude zahtevao ispitivanje nekog materijala, izvoĊaĉ će ga podneti na 
ispitivanje ovlašćenoj ustanovi, a troškove, ukoliko materijal odgovara, naplaćuje posebno, 
kao višak rada, s tim što ima pravo na sporazumno produţenje roka. Ukoliko uverenje dokaţe 
da materijal ne odgovara standardima, on se odmah uklanja sa gradilišta, a troškovi padaju na 
teret izvoĊaĉa. Ako nije drugaĉije dogovoreno, sav materijal predviĊen za ugradnju mora biti 
nov, tj. neupotrebljavan. 

14. Ukoliko Investitor bude raspolagao nekim materijalom i ukoliko ga ustupi izvoĊaĉu u cilju 
njegove ugradnje u postrojenje, izvoĊaĉ je duţan da sav materijal pregleda i neispravan 
odbaci. Ukoliko izvoĊaĉ smatra da Investitorov materijal nije propisanog kvaliteta, on će odbiti 
da ga ugradi i to će konstatovati u graĊevinskom dnevniku. Ako nadzorni organ bude izriĉito 
zahtevao da se ugradi neodgovarajući materijal, izvoĊaĉ će ga ugraditi, ali tada ne odgovara 
ni za njega, ni za posledice, a garancija se izuzima za taj deo instalacije, što se konstatuje 
odgovarajućom dokumentacijom u pismenoj formi. 

15. Ukoliko izvoĊaĉ izvede instalaciju u svemu po odobrenom projektu i sa materijalom 
predviĊenim ovim projektom, snosi odgovornost za ispravno funkcionisanje sistema samo u 
pogledu izvršenih radova, kvaliteta materijala i kapaciteta pojedinih elemenata. Samovoljno 
menjanje projekta od strane izvoĊaĉa zabranjeno je. Za manje izmene u odnosu na usvojeni 
projekat dovoljna je saglasnost nadzornog organa. Ukoliko se ukaţe potreba za većim 
izmenama projekta, onda je potrebno da projektant preradi projekat i tako preraĊeni projekat 
mora se uputiti ponovo na odobrenje Investitoru. 

16. IzvoĊaĉ je obavezan, ukoliko prilikom izvoĊenja radova primeti da je predloţeno rešenje 
tehniĉki neispravno, loše ili neusaglašeno sa graĊevinskim objektima ili drugim instalacijama, 
da o tome odmah obavesti Investitora i traţi izmenu projekta. TakoĊe, ako izvoĊaĉ radova 
utvrdi da se usled greške u projektu ili usled pogrešnih uputstava Investitora, tj. njegovog 
nadzornog organa radovi izvode na štetu trajnosti, stabilnosti, funkcionalnosti i kvaliteta, 
odgovara sam za nastalu štetu, ako na ove ĉinjenice ne upozori Investitora. 

17. Ako izvoĊaĉ za vreme montaţe primeti da se moraju izvesti naknadni radovi na objektu, koji 
nisu obuhvaćeni u pogodbenom primeru, ili izmene koje imaju uticaj na uĉinak ili obim radova, 
duţan je da Investitoru odmah podnese predraĉun za te naknadne radove ili izmene objekta, 
odnosno instalacija. IzvoĊaĉ će pristupiti izvoĊenju naknadnih radova ili izmeni objekta tek 
pošto mu Investitor odobri predraĉun za te radove. Investitor mora dati odgovor na dopunsku 
ponudu u roku od osam dana, u protivnom će se smatrati da ponuda nije usvojena. 

18. U cenu montaţe objekta, odnosno instalacije uraĉunati su (ukoliko to ugovor drugaĉije ne 
definiše): 

 potpuna montaţa instalacije, njeno ispitivanje, regulacija i puštanje u probni rad;  

 obuka radnika odmah po završetku montaţe;  

 naknada za montere, njihove pomoćnike i druga lica neophodna pri ispitivanju, regulaciji i 
probnom pogonu. 

19. IzvoĊaĉ radova mora za pojedine struĉne radove imati na gradilištu rukovodeće tehniĉko 
osoblje koje ima zakonsko pravo za rukovanje takvim radovima. Svi radnici moraju imati 
odgovarajuće kvalifikacije i stvarno struĉno znanje potrebno za izvoĊenje radova na datoj vrsti 
instalacije. Nadzorni organ ima pravo i duţnost da putem graĊevinskog dnevnika naredi 
izvoĊaĉu da sa gradilišta odstrani nestruĉno osoblje. 

20. Svi domaći proizvoĊaĉi opreme, oruĊa za rad i ureĊaja na mehanizovan pogon duţni su da 
prilikom isporuke daju korisniku atest odgovarajuće struĉne ustanove.   

21. Pri izvoĊenju radova izvoĊaĉ mora voditi raĉuna da se ne oštete okolni objekti, da se što 
manje ošteti sam objekat na kome se izvode radovi i da se ne oštete druge, već zadate 
instalacije. Svaku uĉinjenu štetu, namerno ili zbog nedovoljne struĉnosti, nemarnosti ili 
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neobazrivosti, izvoĊaĉ je duţan da otkloni ili nadoknadi troškove za njeno otklanjanje. 

22. Sve otpatke i smeće koje izvoĊaĉ sa svojim radnicima pri izvoĊenju ovih radova naĉini, duţan 
je da o svom trošku odnese sa gradilišta na mesto gde mu se odredi. 

23. Mere bezbednosti zaposlenih radnika na ovom poslu duţan je da preuzme sam izvoĊaĉ u 
svemu po vaţećim propisima. 

24. Finansijske obaveze izmeĊu Investitora i izvoĊaĉa meĊusobno se regulišu ugovorom u kome 
se reguliše i naĉin isplate. 

25. Za vreme izvoĊenja radova izvoĊaĉ je duţan da na gradilištu vodi graĊevinski dnevnik. 
VoĊenje graĊevinskog dnevnika vrši se u skladu sa odredbama Pravilnika o sadrţini i naĉinu 
voĊenja knjige inspekcije i graĊevinskog dnevnika (“Sluţbeni glasnik RS”, broj 105/03). U 
njemu moraju biti upisane sve promene i odstupanja od glavnog projekta. GraĊevinski dnevnik 
overava nadzorni organ i predstavnik izvoĊaĉa. 

26. Pored graĊevinskog dnevnika nadzorni organ Investitora za svoj raĉun vodi graĊevinsku 
knjigu u koju se evidentiraju svi izvedeni radovi. GraĊevinska knjiga sluţi kao osnov za 
sastavljanje situacije za naplatu, kao i za trajno dokumentovanje obima izvedenih radova. 
GraĊevinska knjiga mora biti zapeĉaćena i overena od strane Investitora, a potpisuju je 
nadzorni organ i predstavnik izvoĊaĉa. 

27. Završeni objekat se ne sme upotrebljavati, odnosno stavljati u pogon pre nego što se izvrši 
tehniĉki pregled radi pregleda radova izvedenih na objektu i njihove tehniĉke ispravnosti. 
Tehniĉki pregled radova se vrši na osnovu zahteva koji mogu podneti izvoĊaĉ ili Investitor. 
Tehniĉki pregled objekta, njegova primopredaja i konaĉni obraĉun vrši se shodno odredbama 
Zakona o planiranju i izgradnji, odnosno Pravilnika o sadrţini i naĉinu vršenja  tehniĉkog 
pregleda i izdavanju upotrebne dozvole (“Sluţbeni glasnik RS”, broj 111/03). 

28. IzvoĊaĉ je duţan da po završetku radova izradi i preda Investitoru uputstvo za rukovanje 
instalacijom. Ovo uputstvo se izraĊuje u tri primerka, od kojih jedan mora biti zastakljen, 
uramljen i postavljen na mesto dostupno rukovaocu postrojenja odnosno instalacijom. 

29. Ukoliko je došlo do odstupanja od glavnog projekta IzvoĊaĉ je duţan da uradi projekat 
izvedenog objekta, projekat izvedenog objekta u tri primerka i zapisniĉki ga preda Investitoru. 
Projekat izvedenog objekta mora biti uraĊen u skladu sa propisima i normativima za ovu vrstu 
instalacija. 

30. U sluĉaju da radovi na izradi instalacije neće biti završeni u ugovorenom roku, IzvoĊaĉ je 
duţan da, barem deset dana pre isteka roka, podnese Investitoru zahtev za produţenje roka, 
sa obrazloţenjem razloga koji su doveli do produţenja roka. 

31. Ukoliko bi bilo izvedeno manje radova nego što je predmerom predviĊeno i ugovorom 
ugovoreno, izvoĊaĉ ima pravo na obeštećenje. Visina i naĉin ovoga moraju se predvideti, 
odrediti i ugovoriti. 

32. U skladu sa taĉkom 2. ovih uslova koja definiše ugovornu obavezu Investitora o odreĊenju 
nadzornog organa isti mora ispunjavati uslove propisane Zakonom o planiranju i izgradnji i 
posedovati odgovarajuće struĉne kvalifikacije. Nadzorni organ vrši u ime Investitora struĉni 
nadzor nad izvoĊenjem radova, usklaĊuje dinamiku izvoĊenja radova i daje potrebna uputstva 
izvoĊaĉu. On treba da usmeri radove na gradilištu na takav naĉin da ne doĊe do nepotrebnih 
rušenja, izmena i sl. za uredno izvoĊenje radova nadzorni organ je direktno odgovoran 
Investitoru. 

33. Za vršenje poslova nadzora sklapa se ugovor sa ovalšćenom organizacijom, ili Investitor vrši 
nadzor preko svog organa. Ime nadzornog organa saopštava se izvoĊaĉu pismeno pre 
poĉetka radova. Ovaj ugovor predviĊa sumu do koje nadzorni organ ima pravo, da bez 
posebne saglasnosti Investitora, odobrava naknadne radove. Nadzorni organ, overava 
graĊevinski dnevnik, situaciju i druga sluţbena dokumenta. 

34. U ugovoru sa nadzornim organom Investitor treba da predvidi naĉin svog obeštećenja za 
sluĉaj nastalih troškova zbog nepravilnog ili nesavesnog vršenja funkcije od strane nadzora. 

35. IzvoĊaĉ je na gradilištu odgovoran jedino nadzornom organu i sa njime komunicira putem 
graĊevinskog dnevnika. Nalozi nadzornog organa telefonom ili usmeno predstavljaju obavezu 
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za izvoĊaĉa tek kada se upišu u graĊevinski dnevnik. Nadzorni organ je obavezan da u obliku 
pisanog rešenja odgovori na sve zahteve izvoĊaĉa definisane u dnevniku, i to u roku od šest 
dana. U protivnom nadzorni organ je odgovoran za produţenje roka usled zastoja. 

36. Nakon završetka montaţnih radova celokupno postrojenje se mora ispitati. Ispitivanje vrši 
izvoĊaĉ radova uz obavezno prisustvo nadzornog organa.  

37. O izvršenom ispitivanju moraju se saĉiniti zapisnici koji moraju da sadrţe: 

 Predmet ispitivanja; 

 Popis lica koja su vršila i prisustvovala ispitivanju; 

 Datum i vreme ispitivanja; 

 Okolnosti pod kojima je ispitivanje vršeno ( temperatura, kiša, sneg i sl.);  

 Rezultati ispitivanja sa taĉno dobijenim vrednostima; 

 Zakljuĉak u kome se konstatuje da rezultati ispitivanja zadovoljavaju ili ne; 

 Svojeruĉni potpis lica koja su vršila ispitivanje i koja su prisustvovala ispitivanju. 

38. Kao završetak radova smatra se dan kada izvoĊaĉ podnese nadzornom organu pismeni 
izveštaj o završetku ugovorenih radova i ovaj to pismeno potvrdi u graĊevinskom dnevniku, 
odnosno pismeno zatraţi od Investitora da se obavi tehniĉki pregled objekta od strane 
nadleţne komisije. 

39. Pre podnošenja zahteva nadleţnom organu za izvršenje tehniĉkog pregled i dobijanja 
upotrebne dozvole, korisnik-Investitor odreĊuje struĉna lica koja će izvršiti interni tehniĉki 
pregled izvedenih radova i o tome saĉiniti izveštaj. 

40. Petnaest dana pre završetka radova na objektu Investitor sa izvoĊaĉem podnosi nadleţnoj 
graĊevinskoj inspekciji zahtev za obrazovanje komisije za tehniĉki pregled objekta, a prema 
odgovarajućem pravilniku. 

41. Tehniĉki pregled objekta, ili dela objekta, za ĉiju je izgradnju izdata dozvola, mora otpoĉeti 
najkasnije u roku od petnaest dana po prijemu zahteva. Sam tehniĉki pregled se obavlja u 
svemu prema vaţećim zakonskim odredbama. 

42. Za tehniĉki pregled izvoĊaĉ odnosno Investitor duţan je kompletirati i komisiji staviti na uvid 
sledeću dokumentaciju:          

 Odobrenje za gradnju, prijavu radova i potrebne saglasnostima nadleţnih organa i 
ustanova;  

 Kompletnu investiciono-tehniĉku dokumentaciju (mašinsko-tehnološki, graĊevinski i 
elektrotehniĉki projekat, radioniĉku dokumentaciju i sl.) sa unetim izmenama i dopunama; 

 Ocenu ovlašćene struĉne ustanove za izvoĊenje objekta sa aspekta zaštite na radu i 
protivpoţarne zaštite; 

 Atestnu dokumentaciju ugraĊenog materijala; 

 Zapisnik o izvršenoj kontroli i prijemu konstrukcije pre montaţe; 

 Zapisnik, izveštaj o ispitivanju i rezultate ispitivanja; 

 Ateste zavarivaĉa; 

 GraĊevinsku knjigu; 

 Izveštaj o internom pregledu izvedenih radova; 

 Uputstvo za puštanje u rad i odrţavanje sa šemama postrojenja.   

43. IzvoĊaĉ je obavezan da obezbedi merne i kontrolne instrumente za obavljanje tehniĉkog 
pregleda, kao i potrebnu radnu snagu. 

44. Komisija za tehniĉki pregled objekta duţna je pregledati svu navedenu dokumentaciju, kao i 
sve izvedene radove. Po završenom pregledu komisija daje mišljenje da li su radovi izvedeni 
po projektu, da li se objekat moţe pustiti u rad i pod kojim uslovima. Sve troškove komisije i 
troškove koji nastaju pri tehniĉkom pregledu, kao i gorivo,  mazivo, elektriĉnu energiju, vodu, 
sirovine i ostalo, snosi Investitor. 
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45. Nakon dobijanja upotrebne dozvole od nadleţnih organa, objekat se moţe pustiti u probni rad. 
Upotrebnu dozvolu izdaje organ koji je izdao odobrenje za gradnju i koji je odredio komisiju za 
tehniĉki pregled.    

46. Ukoliko puštanje u rad usledi posle ugovorenog roka, obrazuje se interna komisija koja će 
prema zapisniku komisije za tehniĉki prijem izvršiti ponovni pregled i ispitivanje svih izvedenih 
radova. O ovom komisija saĉinjava zapisnik i daje mišljenje o stanju za puštanje u rad. 

47. IzvoĊaĉ  radova je duţan da odmah o svom trošku otkloni sve nedostatke koje komisija za 
tehniĉki pregled pronaĊe i navede ih u pismenoj formi, a koje su po predmetu ugovora 
obaveza za izvoĊaĉa. 

48. Ako komisija bude zahtevala da se izvrše izmene u odnosu na odobreni glavni projekat, ili da 
se obave neki radovi koji nisu predmet ugovora, troškovi ovakvih radova padaju na teret 
Investitora. 

49. Radove iz prethodnog ĉlana obavezan je da izvrši izvoĊaĉ radova. 

50. Investitor i izvoĊaĉ radova, nakon dobijanja upotrebne dozvole objekta, duţni su u zakonskom 
roku izvršiti primopredaju i konaĉan obraĉun svih izvedenih radova. Ugovorena vrednost 
(cena) obavezna je za izvoĊaĉa radova. Samo u sluĉaju nagle promene cena, tj. velikih 
trţišnih poremećaja (za šta treba formirati preciznu dokumentaciju), moţe se isplatiti viša 
cena. 

 

 

 

 

                                                                                                    Odgovorni projektant: 

 

                                                                                  ____________________________________ 

                           Marijana Joviĉić, dipl. maš. inţ. 
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4. TEHNIČKI USLOVI 

4.1 TEHNIČKI USLOVI ZA ISPORUKU OPREME I MATERIJALA 

OPŠTI DEO 

Sva oprema i materijal koji su predmet ovih Tehniĉkih uslova predviĊeni su za izgradnju distributivne 
gasovodne mreţe od polietilenskih cevi, radnog pritiska do 4 bar. 

Pod radnim pritiskom smatra se maksimalni nadpritisak pod kojim gasovod moţe da radi. 

CEVI I FITINZI 

Za distributivne gasovode koriste se polietilenske cevi koje ispunjavaju uslove prema jugoslovenskom 
standardu SRPS G.C6.661. 

Fitinzi za elektrootporno zavarivanje polietilenskih cevi, moraju da ispunjavaju uslove prema 
jugoslovenskom standardu SRPS G.C6.662. 

Polietilenske cevi i fitinzi moraju biti predviĊeni za maksimalni radi pritisak u distributivnoj mreţi od 4 
bar. 

Za sve cevi i fitinţe od polietilena koji se ugraĊuju mora postojati trajna oznaka u skladu sa SRPS 
G.C6.661 i SRPS G.C6.662. 

Polietilenske cevi se moraju upotrebiti u roku od dve godine od datuma proizvodnje. 

PE fitinzi, ukoliko se drţe u originalnoj ambalaţi i zaštićeni od dejstva UV zraĉenja, mogu ovaj period 
upotrebe povećati na ĉetiri godine. 

Cevi se isporuĉuju u koturovima ( do dimenzije 90 mm )  i u komadima duţine 6 i 12 m. Cevi moraju 
biti zatvorene na oba kraja i ne smeju dolaziti u dodir sa agresivnim materijama, bojama, gorivima i sl. 
Koturovi se mogu skladištiti horizontalno ili vertikalno, a cevi iz koturova se moraju zagrejati toplim 
vazduhom (do 60°C) da bi se ispravile. Skladištenje,rukovanje i transport cevi i elemenata 
distributivnog gasovoda, vrši se prema SRPS G.C6.605 

POMOĆNA ARMATURA 

Kao ventili za pomoćne funkcije (produvavanje, ispitivanje, drenaţu) primenjivaće se kuglaste slavine. 

Ovi ventili će se pre startovanja sistema ukloniti ili, ukoliko ostaju trajno, oni se tretiraju kao sekcioni 
ventili. 

Ugradnju pomoćnih ventila predviĊa izvoĊaĉ radova u okviru plana produvavanja i ispitivanja 
instalacije. 

PRELAZNI KOMADI POLIETILEN – ĈELIK 

Ovaj cevni element predviĊen je za prelazak sa polietilenskog cevovoda na ĉeliĉni i obrnuto. Jedan 
kraj prelaznog komada je polietilenska cev, a drugi kraj je ĉeliĉna cev. 

Prelazni komad mora imati mehaniĉke karakteristike najmanje kao polietilenska cev. 

Prelazni komad mora biti previĊen za maksimalni radni pritisak u distributivnoj mreţi do 4 bar (probni 
6 bar). 

ĈELIĈNE  CEVI I FITINZI 

Gasovod se kroz šahtove izraĊuje od ĉeliĉnih bešavnih cevi DX55D po SRPS EN10220 standardu. T-
komadi se izraĊuju prema SRPS ISO 3419 od materijala DX55D. Lukovi (R=1,5D) se izraĊuju prema 
SRPS M.B6.821 od materijala DX55D. Prirubnice (u šahtovima) se izraĊuju prema SRPS EN 1092-1 
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od materijala S235JRG2. Klasa pritiska je PN16. Podzemni deo ĉeliĉnog gasovoda se premazuje 
hidroizolacionim premazom, hidroizoluje odgovarajućom izolacionom trakom, a zatim štiti od 
mehaniĉkih oštećenja slojem zaštitne trake. Nadzemni delovi se posle ĉišćenja premazuju osnovnom 
bojom i dva puta završnom uljanom bojom. 

ZAŠTITNE CEVI 

Zaštitne cevi mogu biti polietilenske ili ĉeliĉne u zavisnosti od uslova nadleţnih organizacija ili, ako 
nema posebnih uslova od istih, u zavisnosti od proraĉuna opterećenja cevi koji je sastavni deo 
graĊevinskog  dela projekta.  

Za radnu cev ( PE cev ) preĉnika iznad 160 mm preĉnik zaštitne cevi treba da bude najmanje 75 mm 
veći od spoljnjeg preĉnika radne cevi. 

Za radnu cev ( PE cev ) preĉnika do 160 mm preĉnik zaštitne cevi treba da bude najmanje 50 mm 
veći od spoljnjeg preĉnika radne cevi. 

Ĉeliĉne zaštitne cevi su bešavne cevi DX55D  po SRPS EN10220 standardu. Ĉeliĉna cev se 
premazuje hidroizolacionim premazom, hidroizoluje odgovarajućom izolacionom trakom, a zatim štiti 
od mehaniĉkih oštećenja slojem zaštitne trake. 

IzmeĊu radne PE cevi i zaštitne cevi postavljaju se distantni prstenovi, a u sluĉaju kada se krajevi 
zaštitne hermetiĉki spojaju sa PE cevi, kao zaptivaĉ se koristi gumeni muf spojen za svaku cev 
obujmicama. U tom sluĉaju na krajevima zaštitne cevi duţe od 20 m moraju se postaviti dve odušne 
cevi DN50, sa gornje i donje strane zaštitne cevi. Odušne cevi moraju da budu izdignute 2m od kote 
terena i da na njima bude postavljeno upozorenje. Za cevi kraće od 20m dovoljna je jedna odušna 
cev. 

TEHNIĈKI USLOVI SPAJANJA I MONTAŢE 

Za spajanje PE cevi i fitinţa treba koristiti suĉeono zavarivanje i elektrootporno zavarivanje u 
zavisnosti od preĉnika cevi i fitinţa i vrste spoja. Pri spajanju zavarivanjem, mora se obezbediti dokaz 
o kompatibilnosti elemenata koji se spajaju. 

Ukoliko Investitor ne odredi drugaĉije spajanje PE cevi i fitinţa treba izvesti prema sledećoj tabeli: 

 DN 
CEV - CEV 

CEV - FITINŽ 
FITINŽ -FITINŽ 

PRELAZNI KOMAD   PE/Če - 
u rovu 

63 elektrootporno elektrootporno elektrootporno 

<90 
sučeono 

zavarivanje 
elektrootporno elektrootporno 

>>90 
sučeono 

zavarivanje 
Sučeono ili elektrotporno zavarivanje elektrootporno 

 

Postavljanje armature treba tako rešiti da se cevovod zaštiti od prekomernih naprezanja pri rukovanju 
armaturom. 

Spajanje polietilenskih cevi i ĉeliĉnih cevi vrši se iskljuĉivo standardnim elementima predviĊenim 
samo za tu svrhu. 

Pri svim spajanjima polietilenskih cevi moraju se poštovati instrukcije proizvoĊaĉa cevi, cevnih 
elemenata i ureĊaja za zavarivanje. 

Radove na montaţi gasovoda treba da obavljaju preduzeća odnosno pojedinci specijalizovani i 
osposobljeni za ove poslove. 

Posebnu paţnju treba obratiti na zaštitu PE cevi od vatre, prekomerne toplote, direktnog dejstva 
sunĉevih zraka i štetnih hemikalija. 

Promena pravca cevovoda izvodi se pomoću fabriĉki proizvedenih lukova i odgovarajućih T komada 
ili elastiĉnim savijanjem, sa sledećim najmanjim radijusom savijanja: 
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50 D pri    0 C 

35 D pri    10 C  

20 D pri     20 C 

Zagrevanje cevi radi izrade cevnih lukova, ne moţe da se vrši na gradilištu. 

Prema prethodno navedenim postupcima cevi se mogu zavarivati u rovu ili pored rova i spuštati u rov 
posle zavarivanja.Cevi u obliku pravih komada duţine 6 ili 12m se pre polaganja u rov spajaju u 
sekcije ne duţe od 100m unutar radnog pojasa.Tek ovako spojene sekcije se zatim polaţu u rov tako 
da se one ne oštete. 

Za svaki postupak zavarivanja potrebna je posebna oprema koja je ispitana prema zahtevima Zakona 
o zaštiti na radu.Zavarivanje PE cevi i spojnih elemenata mogu izvoditi samo varioci koji su 
osposobljeni za svaki postupak posebno.Svedoĉanstvo o osposobljenosti ( atest ) obnavlja se svake 
godine.TakoĊe je i aparate za zavarivanje potrebno reatestirati svake godine. 

Ni kod jedne metode zavarivanja toplota se ne sme dovoditi pomoću gorionika ili drugog otvorenog 
plamena.Zavareni spojevi se ne smeju dirati dok se sasvim ne ohlade.Svaki spoj na PE gasovodu koji 
se izvodi suĉeonim zavarivanjem mora biti izveden ureĊajem koji grejni element drţi u odgovarajućem 
poloţaju na krajevima cevovoda , spaja zagrejane krajeve kommpresijom i cevi drţi taĉno centrirane 
dok se polietilen ne stvrdne. 

Po završetku zavarivanja nadvišenje se ne odstranjuje. 

 

RUKOVANJE OPREMOM 

Pošto je oprema gasovodnih objekata i instalacija vrlo razliĉita, to se pri rukovanju sa njom treba 
pridrţavati svih uputstava proizvoĊaĉa, odnosno isporuĉioca. 

UreĊaji koji se koriste za podizanje opreme pri utovaru, istovaru ili manipulaciji moraju biti takvi, da u 
sluĉaju bilo kakvog kvara, ili prestanka napajanja energijom zadrţe teret u zateĉenom poloţaju. 

Tokom transporta oprema mora biti obezbeĊena od nekontrolisanog pokretanja, kao i atmosferskih 
uticaja. 

Posle istovara oprema se mora paţljivo transportovati do skladišta. U skladištu oprema mora biti 
smeštena tako da je lako dostupna, zaštićena od vremenskih uslova i da nije u direktnom kontaktu sa 
zemljom. Najvaţniji i najteţi delovi opreme ne smeju biti smešteni visoko. 

Pri manipulaciji sa opremom obavezno koristiti ušice, kuke ili druge detalje predviĊene za prihvatanje, a 
ukoliko ovih nema upotrebiti trake ili uţad od neabrazivnih materijala dovoljne ĉvrstoće. 

RUKOVANJE MATERIJALOM 

Svi postupci tokom utovara PE cevi na vozilo moraju se sprovoditi tako da se spreĉi oštećenje cevi. 

U toku utovara svaki komad se paţljivo spušta na vozilo ili na prethodno utovarene cevi, pri ĉemu se 
ne sme ispustiti ili baciti. Cev se nikako ne sme podizati vezivanjem uţeta, sajle ili lanca oko nje u 
direktnom kontaktu, jer bi to dovelo do oštećenja. 

Cevi se mogu utovarivati i vezivanjem glatkih obujmica oko sredine cevi. Cevi ne smeju udarati u 
okolne predmete. Ako su cevi već vezane u snopove, svaki snop se utovaruje kao jedna cev na isti 
naĉin kako je već opisano. 

Cevi se istovaruju na isti naĉin koji je propisan za utovar. Zabranjen je istovar bacanjem cevi sa 
vozila. Tokom istovara treba izvršiti paţljivu proveru svake cevi. Obratiti naroĉitu paţnu na risove i 
sliĉna ošećenja. 

Uslovi za prostor na kome se slaţu PE cevi su isti kao i za ĉeliĉne cevi. Donji red cevi se postavlja na 
horizontalnu, ravnu, drvenu platformu.Po pravilu cevi se ne smeju slagati u visoke gomile - najviše do 
1,5 m. Cevi se ne smeju udarati prilikom slaganja. Plastiĉne kape na krajevima se ne smeju uklanjati. 

Cevi u komadima i rolnama moraju naroĉito biti zaštićene od direktnog sunca. Ako je prostor na kome 
se nalaze takav da to nije obezbeĊeno, moraju se prekriti ciradom. Cevi se moraju upotrebiti u roku 
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od dve godine od datuma proizvodnje. 

POSTUPAK MONTAŢE POLIETILENSKIH GASOVODA 

A. RAZVLAĈENJE (NIZANJE) CEVI DUŢ TRASE GASOVODA 

Tokom svih montaţnih operacija cevima i opremom treba rukovati paţljivo. 

Upotrebljavati uţad ili trake od neabrazivnog materijala, ili posebne alate za prihvatanje cevi. 

Pre montaţe, cevi se niţu duţ trase pored iskopanog rova, na onoj njegovoj strani na kojoj se odlaţe 
zemlja. Pri tome, cevi se polaţu na pripremljene oslonce, najbolje drvene gredice, pravilno 
rasporeĊene da ne doĊe do ugiba cevovoda. 

Visina ovih oslonaca treba da je dovoljna da omogući pristup izmeĊu tla i cevi radi zavarivanja. Cevi 
se ne smeju vući, kotrljati niti bacati. Pri rasporeĊivanju cevi, kao i pri odlaganju iskopane zemlje treba 
ostaviti pristupne puteve do rova, koji su neophodni za normalno odvijanje montaţnih radova i druge 
potrebe. 

U sluĉajevima kad polietilenske cevi stiţu na gradilište namotane na kaleme one se, obiĉno sa 
posebnog vozila, polaţu direktno u pripremljen rov. 

B. KONTROLA KVALITETA I OŠTEĆENJA 

Pre ugradnje treba proveriti kvalitet cevi i cevnih elemenata. Cevi, odnosno cevni elementi koji imaju 
bilo kakav defekt ili oštećenje, kao što su zarez, ogrebotina, izboĉina, udubljenje, ako su nepravilnog 
oblika, ako je neravnomerna debljina zida, moraju se odbaciti. Pri duţem stajanju cevi u skladištu, 
posebno cevi namotanih na kaleme, moţe doći do deformacije ovaliteta. Ukoliko se to konstatuje 
ovalitet se koriguje specijalnim  alatom. 

C. SEĈENJE CEVI 

Seĉenje cevi obavlja se finom testerom. Rez mora biti pod pravim uglom na poduţnu osu cevi. 
Imajući u vidu da se spajanje cevi obavlja poluautomatski ili automatski, to će se i rezanje vršiti u 
specijalnom alatu, bilo posebnom bilo u sklopu kompletnog ureĊaja za zavarivanje. 

D. ĈIŠĆENJE CEVI 

E. SUĈEONO ZAVARIVANJE 

Sve površine koje će se zavarivati moraju biti dobro oĉišćene i to i spoljna i unutrašnja strana cevi 
najmanje 10 cm. Koriste se odgovarajuće ĉetke i deterdţent. Odgovarajućim alatima se mora ispraviti 
svaka ovalnost cevi. 

F. ELEKTROOTPORNO ZAVARIVANJE 

Deo površine koja se zavaruje, treba oĉistiti od svih tragova oksidacije. Ne sme se koristiti šmirgla već 
specijalni alati za struganje. Unutrašnja površina mufa i površina cevi koje se spajaju moraju biti 
paţljivo oĉišćene. Ovalnost cevi treba ispraviti odgovarajućim alatima. 

G. SPAJANJE POLIETILENSKIH CEVI 

Pre postupka spajanja, cevi moraju biti postavljene na specijalne nosaĉe sa valjcima, kako se ne bi u 
toku rada oštetile. Cevi moraju biti dobro centrirane - dozvoljena su odstupanja od najviše 0.5 mm. 
Krajevi cevi koji se spajaju moraju biti potpuno paralelni. Posle obrada ivica vrši se provera - 
rastojanje meĊu njima ne sme nigde biti veće od 0.3 mm. Seĉenje cevi se vrši prema taĉki 4.3. ovih 
uslova. Iseĉeni krajevi se moraju oĉistiti. 

Spajanje cevi se vrši prema taĉki 2. ovih uslova i to pomoću odgovarajuće opreme koju odobri 
Investitor. 

Spajanje se vrši prema uputstvu proizvoĊaĉa opreme, sem ako Investitor ne odredi drugaĉije. 

U toku izrade spoja i hlaĊenja spoja, mesto spoja mora biti zaštićeno od kiše, snega, vetra i direktnog 
sunca. Nije dozvoljeno spajanje vlaţnih cevi. Dozvoljena spoljna temperatura rada je od 0 do 40 oC. 
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Nije dozvoljeno naglo hlaĊenje niti izlaganje mehaniĉkim naprezanjima mesto spoja dok se on ne 
ohladi. Presek uraĊenog spoja mora biti ujednaĉen, mora imati pravilnu površinu i jednaku širinu, u 
njemu ne sme biti poroznosti i grešaka.  

Svaki spoj mora imati oznaku vara i izvršioca, datum i vreme izrade. 

H. KVALIFIKACIJE ZAVARIVAĈA 

Zavarivanje mogu da rade samo lica koja su kvalifikovana pred nadleţnom komisijom, ĉije odluke 
prihvata Investitor. Pre poĉetka radova IzvoĊaĉ će predati Investitoru spisak imena kvalifikovanih 
zavarivaĉa, koji će raditi na poslovima zavarivanja. 

I. KONTROLA ZAVARENIH SPOJEVA 

U toku izvoĊenja radova, u skladu sa vaţećim propisima i zahtevima Investitora, obavljaće se 
nedestruktivna i destruktivna ispitivanja zavarenih spojeva. 

Uzorke za destruktivne metode ispitivanja bira Investitor. Broj uzoraka koji se ovom metodom ispituju 
treba povećati u sledećim sluĉajevima: 

 - na poĉetku radova, 

 - kada se angaţuju novi izvoĊaĉi, 

 - kad rutinsko ispitivanje ukaţe na greške, 

 - kad Investitor smatra da treba da pooštri kontrolu. 

Svi zavareni spojevi kontrolišu se vizuelno. 

J. POLAGANJE CEVI U ROV 

Cevi se mogu polagati u rov tek pošto se utvrdi njihovo stanje. Tokom polaganja mora se koristiti 
adekvatna oprema u dovoljnom broju da se izbegnu deformacije cevi i oštećenje njihove površine. 

Kompletne cevne deonice spojene pored rova, prema taĉki 4.5. ili cev sa kalema, polaţu se u rov na 
prethodno pripremljenu podlogu. 

Prihvatanje cevi po pravilu se obavlja samo neabrazivnim trakama od jakog tekstila ili najlona, ĉija je 
širina najmanje jednaka preĉniku cevi. Ovo se moţe izbeći korišćenjem mašine za polaganje cevi u 
rov.  

K. SPAJANJE CEVI U ROVU 

Zavarene ili sa kalema odmotane cevne deonice poloţene u rov meĊusobno se povezuju u samom 
rovu. Postupak zavarivanja u samom rovu je identiĉan sa zavarivanjem van njega, kako je opisano u 
taĉki 4.5. ovih Tehniĉkih uslova. 

Ukoliko je potrebno, na mestu spoja proširiće se i produbiti rov da se omogući primena neophodnih 
aparata i ureĊaja za automatsko zavarivanje. Pri spajanju, posebno duţih deonica, mora se voditi 
raĉuna o temperaturi ambijenta i posebno o izloţenosti suncu. 

PRIMENJENA OPREMA I MATERIJAL 

Sva oprema i materijal moraju biti u skladu sa tehniĉkim uslovima za isporuku opreme i materijala. 

PRODUVAVANJE CEVOVODA 

Ovim postupkom uklanjaju se svi predmeti i materijali zaostali u cevovodu. Produvavanje se vrši 
vazduhom. Plan produvavanja priprema IzvoĊaĉ, u skladu sa projektom gasovoda, planom montaţe i 
svojom montaţnom tehnologijom. Pri izradi ovog plana moţe se predvideti i ugradnja potrebnog broja 
pomoćnih ventila. Plan produvavanja pre njegove realizacije, treba da bude overen od strane 
nadzorne sluţbe Investitora. 
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ISPITIVANJE CEVOVODA 

Po završenoj montaţi cevovod se ispituje na ĉvrstoću i nepropusnost prema odredbama Pravilnika o 
tehniĉkim normativima i uslovima za projektovanje i izgradnju distributivnih gasovoda od PE cevi za 
radni pritisak do 4 bar. ( Sl. list SRJ br.20/92). 

TEHNIĈKI PREGLED 

Kada se završe svi radovi navedeni u prethodnim taĉkama ovog poglavlja, IzvoĊaĉ će pripremiti svu 
dokumentaciju koja je za tehniĉki pregled ugovorom definisana. Ova dokumentacija obuhvata svu 
dokumentaciju koja je definisana taĉkom 46. Opštih uslova. 

PUŠTANJE INSTALACIJE U RAD 

Kada se završe svi montaţni radovi, ispitivanja i tehniĉki prijem, kako je definisano prethodnim 
tekstom, kompletna instalacija se moţe pustiti u rad. 

Ovo podrazumeva da se prvo mora izvršiti zamena vazduha (ili nekog inertnog gasa), koji je ostao 
posle ispitivanja instalacije na ĉvrstoću i nepropusnost, zemnim gasom, ĉime se omogućava puštanje 
gasovoda u rad. Ova operacija, u sluĉaju da je posle ispitivanja ostao vazduh, zbog mogućnosti 
nastanka eksplozivne smeše, je delikatna, a moţe biti i vrlo opasna. Iz ovih razloga, IzvoĊaĉ za njeno 
sprovoĊenje priprema posebnu dokumentaciju koje se pri izvoĊenju treba striktno pridrţavati. 

U cevovod se na jednom ili više mesta, umerenom brzinom kontinualno uvodi gas, a na drugom kraju 
se, na pogodnim mestima, vazduh izvodi iz instalacije. Posle odreĊenog vremena poĉeće da istiĉe 
mešavina gas/vazduh, i, na kraju ĉist gas, ĉime je postupak za taj deo instalacije završen. 

Za veće preĉnike i duţe cevovode, kao i kada ispuštanje mešavine gas/vazduh i gasa moţe biti 
opasno, prethodni postupak se nešto modifikuje. Naime, u cevovod se prvo uvodi neki interni gas pa 
tek kasnije zemni. Na taj naĉin izbegava se mešanje gasa i vazduha u samom cevovodu. 

U sluĉaju kada se distributivna mreţa ne pušta u rad odmah po montaţi, tada se kompletan vazduh 
moţe zameniti nekim internim gasom (naprimer azotom), i tako se mreţa drţi do pred startovanje, 
kada se interni gas zamenjuje zemnim gasom. 

Bilo koji postupak da bude primenjen dolazi do ispuštanja mešavine vazduh/prirodni gas i/ili samog 
prirodnog gasa što, naravno, moţe biti vrlo opasno. Zato se gas sme ispuštati samo na bezbednom 
mestu, uz preduzimanje svih mera obezbeĊenja. 

NADZOR TOKOM MONTAŢE 

Investitor radova duţan je da obezbedi struĉni nadzor tokom svih montaţnih radova. Ova sluţba 
paţljivo će pratiti sve faze odvijanja montaţnih radova, a posebno zavarivanje, zatrpavanje rova, 
ispitivanje i puštanje gasovoda u rad. 

VREMENSKI USLOVI 

Zavarivaĉke radove treba obustaviti kada je kvalitet njihovog izvoĊenja ugroţen vremenskim 
uslovima, na primer: niskom temperaturom, kišom, vetrom, prašinom, visokom vlagom. U nekim 
sluĉajevima moguća je zaštita od vremenskih uslova, te se zavarivaĉki radovi nastavljaju. 

                                                       

                                                                                                   Odgovorni projektant: 

 

                                                                                  ____________________________________ 

                               Marijana Joviĉić, dipl. maš. inţ. 
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5. PREDMER I PREDRAČUN 

    

 
PRIKLJUĈNI GASOVOD, MERNO-REGULACIONA STANICA  
    

    Isporuka i montaţa         

              

A   PRIKLJUČNI PE GASOVOD jed.mere koliĉina jed.cena ukupno 

  1 

Cevi za gasovode od polietilena PE80 ili boljeg 
kvaliteta, tip S5, SRPS G.C6.661, sledećih 
dimenzija:          

    Ø 40 x 3,7 mm m 55   

            

  2 Spojnice za elektrofuziono zavarivanje kom 2   

    oznaka       

    SPG-63       

            

  3 Reducir za elektrofuziono spajanje          

  oznaka       

    RES - 63/40 kom 1   

       

  4 Sedlo sa nozem za bušenje pod pritiskom       

  oznaka       

    SE-40/63 kom 1   

       

  5 
Prelazni komad PE/Ĉ za nadzemnu ugradnju, tip 
S5, sledećih oznaka:       

    Ø 40 / Ø 48,3 kom. 1   

         

  6 

Ĉeliĉne bešavne cevi prema SRPS EN 
10220(Ĉ1212) 

  
    

    Ø 48.3x2,6 m 1   

         

    Ukupno pod A:  

 
 
                                                                                                  
 

B   MERNO-REGULACIONA STANICA jed.mere koliĉina jed.cena ukupno 

    

Qmax=100m
3
/h  pul=1-4 [bar] pizl= 0,1 [bar] 

prikljuĉci: ulaz DN 40, izlaz DN 50  
Jednolinijska MRS opremljena: 
Rotaciono merilo protoka gasa opseg 0-10 bar, 
Regulator pritiska sa integrisanim blokadnim 
ventilom, ventil sigurnosti, slavine, filter i ostala 
pripadajuća oprema smeštena u samostojećem 
metalnom ormanu (cca 1.8 x 1.4 x 0.6 m)         

      Kompl.  1   

    Ukupno pod B:  
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C   TRANSPORT jed.mere koliĉina jed.cena ukupno 

    

Spoljašnji i unutrašnji transport elemenata gasnog 
prikljuĉka, MRS ukljuĉujući i potreban alat i pomoćni 
materijal Paušal      

    Ukupno pod D:  

  

D   PRIPREMNO-ZAVRŠNI RADOVI jed.mere koliĉina jed.cena ukupno 

    otvaranje gradilišta  Paušal      

    

ispitivanje kompletne instalacije na ĉvrstoću i 
nepropusnost prema zahtevanim tehniĉkim 
uslovima Paušal      

    tehniĉki pregled i primopredaja radova        

    Ukupno pod E:  

  

    
REKAPITULACIJA MAŠINSKE OPREME, 
MATERIJALA I RADOVA:         

  

A   PRIKLJUĈNI GASOVOD        

B   MERNO - REGULACIONA STANICA        

C   TRANSPORT        

D   PRIPREMNO-ZAVRŠNI RADOVI        

  

    UKUPNO MAŠINSKI RADOVI         

 
 

Odgovorni projektant: 
 
                
          ___________________ 

       Marijana Joviĉić, d.i.m. 
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6. POSEBAN PRILOG O PRIMENJENIM MERAMA ZAŠTITE OD POŢARA I 
BEZBEDNOSTI I ZDRAVLJA NA RADU 

 POSEBAN PRILOG O PRIMENJENIM MERAMA ZAŠTITE OD POŢARA 

Opasnosti i štetnosti za zaštitu od poţara  

Opasnosti od poţara i obavezna primena zaštitnih mera od poţara iskazane su odredbama 
Zakona o zaštiti od poţara („Sl.glasnik“ RS br. 111/2009).  

Prirodni gas  je gorivi gas i kao takav moţe izazvati poţar ili postojeći povećati. Temperatura 
paljenja prirodnog gasa je 6400C. 

Prirodni gas je u odreĊenom odnosu, u smeši sa vazduhom (mešavina sa procentom gasa od 
4% do 16%) i eksplozivni gas.  

Mere zaštite od poţara 

Opšte mere zaštite od  poţara podrazumevaju upotrebu odgovarajuće liĉne i opšte opreme i 
sredstava zaštite, kao i da alatom i priborom koji mogu izazvati poţar i eksploziju mogu rukovati 
samo ljudi koji su za to obuĉeni i kvalifikovani. 

U cilju lakšeg otkrivanja eventualnog curenja gasa i spreĉavanja pojave eksplozivnih smeša, gas 
je odorisan, ĉime je omogućena njegova indikacija pomoću ĉula mirisa.  

Projektovani sekcijski ventili obezbeĊuju zatvaranje pojedinih grana ili delova DGM, radi 
eventualnih intervencija na distributivnoj gasovodnoj mreţi ili njene fazne izgradnje, a da pri tom 
preostali deo mreţe bude snabdeven gasom. Detaljan poloţaj sekcijskih ventila i njihova funkcija 
su dati u tehniĉkom opisu, a takoĊe su prikazani i u grafiĉkoj dokumentaciji. 

Preventivna zaštita sprovodi se redovnim investicionim odrţavanjem i pregledima u skladu sa 
internim Pravilnikom distributera prirodnog gasa. 

Posebne mere zaštite na radu treba preduzeti ako se izvode radovi u blizini gasovoda  i ovi 
radovi ne smeju da se izvode bez prisustva i odobrenja struĉnih sluţbi distributera gasa. 

U sluĉaju potrebe da se prilikom popravke na nekoj instalaciji radi sa otvorenim plamenom, 
deonica gasovoda u blizini  koje se izvode radovi  mora se prethodno zatvoriti, a gas ispustiti. 

Pri pojavi poţara treba postupiti na sledeći naĉin : 

 ukloniti svako lice koje nije aktivno angaţovano u borbi sa vatrom, 

 zatvoriti dovod i odvod gasa (zatvaranjem protivpoţarnih ventila ispred i iza mesta 
poţara), 

 uporebiti  aparate za gašenje poţara, 

 vatrom zahvaćenu elektro opremu ne gasiti vodom već samo ugljendioksidnim ili  
aparatom sa suvim prahom. 

Kod gašenja treba kontrolisati poţar dok gas izgori. Treba imati u vidu da se poţar u izvesnim 
granicama moţe kontrolisati, dok se to ne moţe reći za eksploziju, ĉija se veliĉina ne moţe 
pretpostaviti, kao ni posledice eksplozije. 
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POSEBAN PRILOG O PRIMENJENIM MERAMA BEZBEDNOSTI I ZDRAVLJA NA 
RADU 

Opasnosti i štetnosti koje se mogu javiti pri izgradnji  
objekata, instalacija i postrojenja 

 Prilikom elektrofuzionog zavarivanja PE cevi, kao i ispitivanju instalacije na ĉvrstoću i 
nepropusnosti, 

 Prilikom izvoĊenja graĊevinskih radova (iskopa rova i radnih jama za podbušivanje) moţe 
doći do zarušivanja rova i povreĊivanja, 

 Kod rada u blizini elektrificirane pruge moţe doći do kontakta mehanizacije sa elektro 
vodovima ţeleznice,  

 Kod rada sa aluminotermiĉkim patronama moţe doći do opekotina.  

Primenjene mere zaštite pri izvoĎenju 

 Pri zavarivanju neophodno je koristiti atestirane ureĊaje (radni napon je 42V). Svi vezni 
kablovi moraju biti neoštećeni i u tehniĉki ispravnom stanju. Spajanje instalacije vrši se 
propisanim tehnologijama zavarivanja koje izvode atestirani zavarivaĉi a pored toga se 
vrši i predviĊen broj destruktivnih testova  zavarenih spojeva. Pri ispitivanju instalacije na 
ĉvrstoću i nepropusnosti koriste se ispravni merni instrumenti, spojna creva i kompresor. 

 Obavezno se vrši oznaĉavanje gradilišta – radnog prostora, saobraćajnim znakovima i 
trakama upozorenja. 

 U sluĉaju rada u  blizini elektrificirane pruge moraju se upotrebljavati takvi alati i 
mehanizacija koja ni u kom sluĉaju ne moţe doći u dodir sa elektro vodovima. 

 Kod rada sa aluminotermiĉkim patronama, koje su strogo dozirane prema debljini zida 
cevi i preseka kabla, treba se drţati uputstva proizvoĊaĉa patrona. Samo privarivanje 
kabla na zaštitnu cev vrši se u zatvorenoj kokili, koja je izgraĊena od grafita, što u 
mnogome smanjuje opasnost od akcidenta. Privarivanje vrše specijalisti, koji su obuĉeni 
za rad sa aluminotermiĉkim punjenjima. 

Opasnosti i štetnosti koje se mogu javiti pri korišćenju objekata, instalacija i 
postrojenja 

1. Nepravilno izvršeno dimenzionisanje gasovoda i opreme, i nepridrţavanje vaţećih   tehniĉkih  
propisa i standarda, 

2. Nepravilan izbor opreme, nepravilno izveden gasovod, nepravilan raspored opreme i armature 
i mehaniĉko oštećenje, 

3. Nekvalitetno proizvedene cevi, armatura i spojevi, 

4. Nestruĉno i nepravilno rukovanje i odrţavanje instalacija, 

5. Nemogućnost praţnjenja pojedinih delova instalacije, 

6. Spoljna oštećenja gasovoda usled naknadnih radova na drugim instalacijama, 

7. Povratne struje vuĉe i strujni udar na mestu ukrštanja sa ţelezniĉkom prugom. 

Primenjene mere zaštite na objektima, instalacijama i postrojenjima 

Projektom je predviĊeno: 

1. Na bazi izvedenog proraĉuna, izvršeno je pravilno dimenzionisanje instalacije, uz primenu 
vaţećih tehniĉkih normativa i standarda, 

2. Spajanje instalacije se vrši odgovarajućim spojnicama i suĉeonim zavarivanjem, koje se  
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izvode zavarivaĉi sa atestiranom opremom. Izbor cevi i armature je pravilno izvršen za ovu 
vrstu instalacije.  
Po završenoj montaţi je predviĊeno i izvršeno bojenje nadzemne instalacije (odušne lule 
zaštitnih cevi) u cilju zaštite od korozije.  
Instalacija je ukopana i time se štiti od spoljnih uticaja: mehaniĉkih, dejstva UV zraĉenja i 
vremenskih uslova.  
Propisno ispitivanje instalacije na ĉvrstoću i nepropusnost 

3. Sva isporuĉena oprema mora biti obeleţena prema standardu i poseduje atest. Pri prijemu 
opreme vrši se kontrola iste, 

4. Instalacijom mogu rukovati samo obuĉena i za to ovlaštena lica. 
Gas je odorisan i time je moguća njegova indikacija pomoću ĉula mirisa 
U cilju otkrivanja mesta curenja gasa i spreĉavanja pojave eksplozivnih smeša, prilikom 
puštanja instalacije u pogon ili prilikom periodiĉnih pregleda instalacije, predviĊena je kontrola 
curenja na trasi prenosnim gasnim detektorom. 

5. PredviĊena su mesta za praţnjenje gasovoda, u okviru sekcijskog šahta SŠ1 (prikljuĉci sa 
slavinom DN50 i slepom prirubnicom). 

6. Postavljanje iznad gasovoda nadzemnih oznaka i upozoravajuće trake, ţute boje, sa natpisom 
"gas" (u ravu) kao i potrebnih natpisa upozorenja. 

7. Projektom je, na mestu ukrštanja sa ţelezniĉkom prugom predviĊeno uzemljenje i zaštita od 
povratnih struja vuĉe i strujnog udara zaštitne cevi i pripadajućih metalnih delova ugradnjom 
Mg protektora, ĉiji je proraĉun dat u delu projekta sa proraĉunima. Radi kontrole ovog 
protektora predviĊena je postavka kontrolno mernog mesta van pruţnog pojasa (u 
neposrednoj blizini odušne lule). 

DUŢNOSTI I OBAVEZE RADNIKA KOJI IZVODE RADOVE PREMA OVOM 
PROJEKTU 

Shodno Zakonu o bezbednosti i zdravlju na radu, Sluţbeni glasnik br.101/205, radnici koji izvode 
radove po ovom projektu moraju biti upoznati: 

 sa merama koje moraju preduzeti radi liĉne zaštite u procesu rada 

 sa projektom, radom, odrţavanjem i rukovanjem instalacijom 

 vršenjem povremenog nadzora instalacije kako u pogledu njenog pravilnog reda, rada, 
funkcionisanja tako i posebno u pogledu zaptivenosti 

 Sa merama bezbednosti na radu radnika treba da upoznaju odgovarajuće sluţbe 
njihovog preduzeća. Za primenu mera zaštite odgovorni su rukovodilac radova i radnik.  

 Radnik mora biti snabdeven odgovarajućim sredstvima liĉne zaštite i liĉnom zaštitnom 
opremom.  

 OruĊa, ureĊaji i druga sredstva za rad moraju biti snabdevena zaštitnim ureĊajima i 
propisanim ispravama o njihovoj sposobnosti za bezbedan rad.  

 Izvršenje radnih zadataka mora biti organizovano tako da svaki radnik moţe raditi bez 
opasnosti po svoj ţivot i zdravlje, bez ugroţavanja drugih radnika kao i bez opasnosti za 
sredstva za rad.  

 Radnik moţe biti rasporeĊen samo na poslove i radne zadatke koji odgovaraju njegovom 
struĉnom i zdravstvenom stanju.  

 Radnik mora sve  poslove i radne zadatke na  kojima je rasporeĊen da obavlja sa 
paţnjom i namenski da koristi zaštitna sredstva i opremu.  

 Radnik je duţan da neposrednom rukovodiocu prijavi svaki nedostatak, dogaĊaj ili 
sumnjivu pojavu koja bi mogla prouzrokovati neţeljene posledice na radnika, proces rada 
i okolinu.  

 Rukovodilac radova i radnici moraju biti obuĉeni za pruţanje prve pomoći radniku koga je 
zadesila nesreća. 
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 Pored ovoga, pri normalnim uslovima, nema vibracija, jonizujućih i nejonizujućih zraĉenja. 

UTICAJI PRIRODNOG GASA NA ŢIVOTNU SREDINU 

Samozapaljivost prirodnog gasa 

Temperatura paljenja gasa jeste ona temperatura, pri kojoj se gas mešan sa vazduhom u 
odreĊenoj razmeri sam zapali. Razlog nastanka samozapaljivosti jeste povećana temperatura u 
zasićenoj smeši, koja stupa u reakciju. Pri obiĉnoj temperaturi oksidacija se obavlja polagano i 
neprimetno. Obzirom da smeša gasa sa vazduhom brzo sagoreva i ima veliku brzinu prostiranja 
plamena, to se ovaj vid sagorevanja naziva eksplozija. Ako se temperatura smeše gasa i 
vazduha povećava, onda će i gornja granica samozapaljivosti biti veća, a donja niţa. 

Ukoliko gas nekontrolisano izlazi iz cevovoda na trasi i meša se sa vazduhom, dobija se smeša 

gas-vazduh. Brzina širenja plamena u zavisnosti od gustine smeše se kreće od 2000-3000 ms. 
Do eventualnog paljenja gasa moţe doći uz prisustvo izvora toplote. 

Ukoliko bi došlo do neispravnosti na elektriĉnim instalacijama i do pojave varniĉenja, takoĊe bi 
postojala opasnost da doĊe do paljenja gasa, pa ĉak i eksplozije, ukoliko on curi iz instalacije. 

Buka koja nastaje pri transportu gasa 

Buka se javlja kao posledica strujanja gasa u gasovodima i eventualnom isticanju. Svaki 
turbulentni protok je praćen aerodinamiĉkim šumom. Akustiĉka snaga takve buke je u sloţenoj 
funkciji većeg broja faktora. 

Zato se u praksi, pri proraĉunu gasovoda, u zavisnosti od namene i pritiska, preporuĉuju 
dozvoljene brzine, koje su ispoštovane kroz objekat pomenutog gasovodnog sistema i za: 

 p> 1 bar, v< 20 ms 

 p< 0.1 bar, v<5 m/s 

Prednosti korišćenja prirodnog gasa u odnosu na druga goriva  

Prirodni gas, zbog svojih povoljnih karakteristika, ima poseban znaĉaj u zaštiti ţivotne sredine. 
Prilikom sagorevanja on ne oslobaĊa štetne gasove, nema dima ni ĉaĊi i to je razlog da se 
upravo na njegovoj primeni baziraju programi sa ciljem zaštite i unapreĊenja ţivotne sredine.  

Radi zaštite vazduha od zagaĊivanja i spreĉavanja posledica koje nastaju zagaĊivanjem 
vazduha, predviĊene su mere kontrole i zaštite. Ograniĉen je sadrţaj sumpora u ugljevima i 
teĉnim gorivima, a u gradskim zonama zabranjena je izgradnja toplana na ugalj. 

Najveći deo zagaĊivanja vazduha potiĉe iz raznih procesa proizvodnje i potrošnje energije, 
uglavnom iz procesa sagorevanja. Glavni zagaĊivaĉi su: 

 elektroprivreda (termoelektrane i toplane), 

 saobraćaj, 

 industrijska loţišta (parni kotlovi i industrijske peći), 

 loţišta u širokoj potrošnji (individualna loţišta). 

Zavisno od vrste upotrebljenog goriva, onii emituju uglavnom sledeće štetne materije: 

 ugljen monoksid (CO), 

 sumpor dioksid (SO2), 

 azotne okside (NOx), 

 ugljovodonike (CmHn), 

 ĉvrste ĉestice (ĉaĊ i leteći pepeo). 
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Kao ilustracija smanjenja emitovanih koliĉina štetnih materija u atmosferu, analiziraćemo uticaj 
korišćenja prirodnog gasa u odnosu na ekstra lako loţ ulje i mrki ugalj (tabela 1), pri ĉemu su 
odgovarajuće toplotne vrednosti: 

 gasa  0,034 GJ/m3, 

 ulja  0,041 GJ/l, 

 uglja  0,01675 GJ/kg. 

 

Tabela 1. Emisija štetnih materija 

Vrsta goriva 
Časovna 
emisija 

Količina 
goriva 

Emisija štetnih materija (u tonama) 

CO SO2 NOx CnHm Čestice 

Prirodni gas m3 10000 0,03 0,0002 0,017 0,001 / 

Mrki ugalj t 20,3 0,85 0,136 0,002 0,136 0,136 

Lož ulje kg 6880 0,034 0,071 0,017 0,004 0,01 

 

Iz tabele se vidi se da su satne emisije CO pri sagorevanju prirodnog gasa veće 25 puta od 
satnih emisija koje se dobijaju pri sagorevanju mrkog uglja na istim uslovima, SO2 za oko 7000 
puta, a ĉvrstih ĉestica praktiĉno nema. Nešto je povoljnija situacija u pogledu korišćenja loţ ulja, 
mada su i tu znatno veće emisije štetnih materija, posebno SO2. 

Gasne instalacije su tako izvedene da u normalnim okolnostima ne moţe doći do havarije. 
Ukoliko se to ipak desi, u atmosferu će isteći samo ograniĉena koliĉina gasa, jer će blokadni 
ventil reagovati kod prevelikog isticanja gasa i automatski zatvoriti dalji dovod gasa. Pošto je 
prirodni gas lakši od vazduha, ukoliko doĊe do nekontrolisanog isticanja gasa iz instalacija, on će 
otići u atmosferu, bez ikakvih štetnih posledica po okolinu. 

Ukoliko doĊe do njegovog paljenja, posledice bi bile velikih, ali ograniĉenih razmera jer produkti 
sagorevanja prirodnog gasa nisu opasni po okolinu. Došlo bi do disperzije ĉvrstih ĉestica i ĉaĊi, 
znatnog toplotnog zraĉenja i uništenja biljnog i ţivotinjskog sveta na ograniĉenom prostoru. 

POSTUPAK U SLUČAJU POVREDA 

Pri pojavi opekotina treba se pridrţavati sledećeg: 

 ne kvasiti i ne ispirati opeĉenu površinu nikakvim teĉnostima i rastvorima, 

 ne dodirivati opekotine rukama i ne skidati plikove, jer je to veoma opasno, 

 što pre postaviti prvi zavoj preko cele opeĉene površine, 

 u nedostatku zavoja opeĉene površine uviti u ĉist ĉaršav ili platno, košulju ili drugi tekstilni 
materijal koji se nalazi pri ruci, 

 bolje je opekotinu ostaviti otvorenu nego je zavijati u prljavo rublje ili zavoj, 

 ako spasilac ima pri ruci tablete protiv bolova povreĊeni treba da popije dve tablete 
odjednom, 

 više puta u toku transporta do bolnice dati mu po malo teĉnosti da popije (vodu sa malo 
soli, limunadu, mleko, ĉaj i sl.), 

 pri skidanju odela sa opeĉenog, treba biti oprezan; ako je deo odeće prilepljen uz koţu 
odseći ga makazama i ostaviti na koţi, jer ako se nasilno skida moţe se otrgnuti i 
opeĉena koţa, što jako boli i otvara put infekcije, 

Kad se na nekoj osobi zapali odeća, opasnost za njen ţivot je neposredna, a moţe biti otklonjena 
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samo odluĉnom akcijom spasavanja. Osoba u plamenu, izgubivši prisebnost besciljno beţi 
traţeći spas.Osobu kojoj gori odeća treba zaustaviti i odmah poloţiti na pod, jer se kretanjem 
vatra još više razbuktava, a plamen brzo obuhvata glavu i najosetljivije delove tela, što najĉešće 
dovodi do teških opekotina. 

Opekotine izazvane dejstvom visoke temperature nastale usled poţara, prema dubini oštećenja 
tkiva dele se na ĉetiri stepena: 

- Prvi stepen : koţa je jako crvena i nateĉena, zahvaćen je samo površinski sloj,                                                  

- Drugi stepen : koţa ima crvenilo, otok, jak bol, plikove ispunjene bistrom  ţućkastom 
teĉnošću, 

- Treći stepen: bledo-ţuta boja koţe, suva, oteĉena i jako bolna, mestimiĉno se vide i plikovi 
ispunjeni bistrom ţućkastom teĉnošću, 

- Četvrti stepen: koţa je crna, ugljenisana, sa mnogobrojnim plikovima koji su prsli i sasušeni. 

POSEBNE MERE ZAŠTITE NA RADU PRI RUKOVANJU GASNIM INSTALACIJAMA 

U toku eksploatacije gasne instalacije, mora se pridrţavati sledećeg: 

1. Instalacijom mogu rukovati samo obuĉena i za to ovlašćena lica. 

2. Instalacija se jedino moţe koristiti u svrhu za koju je namenjena, odnosno za prirodni gas, i na 
nju se mogu prikljuĉiti jedino ureĊaji koji su raĊeni za prirodni gas. 

3. Preventivna zaštita ţivotne okoline sprovodi se redovnim investicionim odrţavanjem i 
pregledima u skladu sa internim Pravilnikom distributera prirodnog gasa. 

4. U sluĉaju najmanje neispravnosti gasne instalacije, korisnik je duţan da momentalno obustavi 
njnu eksploataciju sve dok se neispravnosti ne otkloni. 

ZAKLJUČAK 

Za smanjenje, ili spreĉavanje štetnih uticaja, sprovedene su sledeće mere: 

1. Projektna dokumentacija je uraĊena u skladu sa zakonom o planiranju i izgradnji, prilozima i 
predviĊenim merama za otklanjanje poţarne opasnosti. 

2. Projektna rešenja su primerena svetskom tehnološkom nivou i uslovima okruţenja.  

3. Projektom su predviĊene sve potrebne mere za otklanjanje opasnosti i štetnosti u pogledu 
zaštite na radu i zaštite  ţivotne sredine.  

4. Sve navedene mere svode mogućnost havarije na minimum, a u sluĉaju havarije omogućuju 
brzu i adekvatnu intervenciju i lokalizaciju opasnosti i štetnosti. 

 
 

                                                                                                   Odgovorni projektant: 

 

                                                                                  ____________________________________ 

                               Marijana Joviĉić, dipl. maš. inţ. 
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1. TEHNIČKI OPIS 

1.1   TEHNIČKI OPIS-OPŠTE 

Za potrebe snabdevanja prirodnim gasom za Fakultet likovnih umetnosti, objekat Bulevar vojvode 
Putnika br.68, predviĊena je izgradnja kućnog gasnog prikljuĉka i kućne merno – regulacione stanice 
(MRS)  u cilju napajanja gasne modularne jedinice snage Q = 512 [kW] 

Projektom je obuhvaćen kućni gasni prikljuĉak i kućna merno regulaciona stanica od distributivne 
gasne mreţe do izlazne prirubnice iz kućne merno regulacione stanice (KMRS). 

KUĆNI GASNI PRIKLJUĈAK 

Prikljuĉenje se vrši na polietilenski gasovod preĉnika DN 63 postojeće distributivne gasovodne 
mreţe DGM, u saobraćajnici (teme T1 na Situaciji u okviru grafiĉke dokumentacije), pomoću fazonskog 
komada - sedlo SE 63/40 sa noţem za prosecanje osnovnog gasovoda. 

Prikljuĉni gasovod je predviĊen za maksimalni radni pritisak do 4 bar i izraĊuje se od polietilenskih 
cevi gustine PE80 ili boljeg kvaliteta, klase SDR 11 (SRPS EN 1555-2:2011), preĉnika DN 40. Od mesta 
prikljuĉenja (teme T1), vodi se najkraćim rastojanjem do KMRS. Na toj deonici  gasovod se vodi kroz 
zelenu površinu.  

Na delu gasovoda ispod KMRS-a, ugraĊuje se prelazni komad za nadzemnu ugradnju PE/Ĉ.  

Predmet ovog projekta je: 

 Prikljuĉni gasovod PE klase SDR 11, preĉnika DN 40 i radnog pritiska do 4bar; 

 Temelj KMRS. 
Granice projekta su:  

 mesto prikljuĉenja na postojeću distributivnu gasovodnu mreţu  u saobraćajnici industrijske 
zone, preĉnika Ø 63 mm i radnog pritiska do 4bar (T1) 

 nadzemni prelazni komad na izlaznom gasovodu ispred KMRS. 

1.2 OPIS GRAĐEVINSKIH RADOVA 

Trasa gasovoda je data u situacionom crteţu. IzvoĊenje gasovoda je u svemu prema detaljima iz 
projekta. Sve graĊevinske radove izvoditi solidno, struĉno i sa kvalifikovanom radnom snagom, uz 
rukovodstvo ovlašćenih lica, primenjujući sve mere HTZ-te, kao i sbe uslove komunalnih preduzeća. 

Prikljuĉni i izlazni gasovod se projektuju za maksimalni radni pritisak do 4 bar od polietilenskih cevi 
dimenzija prema SRPS G.C6.661 (DN63), klase S-5, gustine PE80 ili boljeg kvaliteta i fitinga prema 
SRPS G.C6.662. 

Niveleta gasovoda je prilagoĊena konfiguraciji terena, a na horizontalnim i vertikalnim deonicama, 
gasovod se zakrivljuje korišćenjem standardnih lukova (R=1,5D), prema SRPS M.B6.82. ili se 
prirodno savija. Minimalna dubina ukopavanja je min. 0,8m u zelenoj površini i min. 1,40 m ispod 
saobraćajnice mereno od gornje ivice cevi do kote terena – nivelete kolovoza. 

Gasovod se polaţe u rov, širine 50 cm i dubine  100 i 150 cm.  

Rov se kopa bez razupiranja s tim što se u tlu sa lošim karakteristikama iskop vrši  sa boĉnih 
stranicama u nagibu.  

Zatrpavanje rova se vrši ruĉno sa polaganjem cevi na sloj peska od  10 cm, a zatim se poloţena cev 
zatrpava peskom do visine od min. 20 cm. Preostali deo rova se popunjava šljunkom u slojevima od 
20 do 30 cm sa nabijanjem. Na  40 cm od gornje ivice rova postavlja se ţuta upozoravajuća traka sa 
oznakom “GAS” i postavlja se celom duţinom trase. Potrebno je da se vodi raĉuna da u rov prilikom 
zatrpavanja ne ulazi materijal koji moţe da  ošteti cev gasovoda. 

Zatrpavanje rova vrši se u što kraćem vremenu posle polaganja gasovoda i geodetskog snimanja. 
Pre konaĉnog zatrpavanja rova potrebno je delimiĉno da se popuni rov, tako da se poloţeni 
gasovod odmah zaštiti od sunĉevog zraĉenja.  

Postavljanje gasovoda od polietilenskih cevi ne zahteva izradu nekih posebnih šahti na samoj trasi. 
Na mestu gde se nalazi sekcioni polietilenski ventil, predviĊa se ugradnja liveno gvozdene zaštitne 
kape koja se ugraĊuje u masu nearmiranog betona MB 25, a prema odgovarajućem detalju datom u 
grafiĉkoj dokumentaciji. Kapa se postavlja u ravni terena. Na mestu prikljuĉka, u trotoaru, rov  u 
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duţini od 80 cm u potpunosti se ispunjava peskom, a ispod prikljuĉka postavlja se betonska ploĉa 
debljine  5 cm lako armirana. 

Ukoliko doĊe do nekog odstupanja (u odnosu na sastav terena), neophodno je kontaktirati 
projektanta radi odgovarajućeg rešenja. 

U sluĉaju postavljanja gasovoda ispod drugih instalacija (ukrštanje) na PE radnu cev navući još 
jednu PE cev (većeg preĉnika ili raseĉenu) ukupne duţine 2 do 3 m, koja radnu cev štiti od 
ogrebotina ruĉnim alatom prilikom revizije gornje instalacije. U zoni ukrštanja ili paralelnog voĊenja  
sa podzemnim instalacijama, iskop rova se iskljuĉivo radi ruĉno. 

Po izvršenom obeleţavanju trase gasovoda obavezno obavestiti sve komunalne sluţbe ĉije se 
podzemne instalacije oĉekuju (Elektrodistribucija, Telekom, Vodovod i Kanalizacija) o poĉetku 
radova na polaganju gasovoda i obezbediti dolazak njihovih predstavnika – odgovornih lica, da na 
mestu gradnje lociraju poloţaj svojih instalacija, obzirom da se ne raspolaţe apsolutno taĉnim  
podacima o poloţaju podzemnih instalacija. Na ovaj naĉin će se na licu mesta utvrditi konaĉni uslovi 
zaštite podzemnih instalacija, a imenovaće se i nadzorni organi komunalnih sluţbi koji će pratiti 
izgradnju gasovoda. 

Obzirom da poloţaj postojećih instalacija nije uvek taĉno definisan, glavnim projektom biće data 
minimalna odstojanja izmeĊu gasne instalacije i postojećih instalacija, u svemu prema propisima  i 
posebnim uslovima nadleţnih organa, kako za sluĉaj ukrštanja tako i za sluĉaj paralelnog voĊenja 
sa podzemnim instalacijama, iskop rova se iskljuĉivo radi ruĉno. 

Ukoliko se pojave sluĉajevi koji nisu bili unapred poznati treba ih rešavati na licu mesta na bazi 
propisa, tehniĉkih uslova i uz saglasnost odgovornog projektanta.  Da bi se utvrdilo stvarno stanje  i 
pozicija podzemnih instalacija prethodno se vrši šlicovanje trase. 

Ukoliko ne mogu da se ispoštuju minimalna odstojanja od podzemnih instalacija, koristi se zaštitna 
cev ili zaštitna betonska ploĉa na mestu ukrštanja 

U toku izvoĊenja radova, IzvoĊaĉ je duţan da radove izvodi u skladu sa uslovima nadleţnih 
organizacija datih u Lokacijskoj dozvoli za izgradnju prikljuĉnog PE gasovoda i MRS.   

Obeleţavanje PE gasovoda 

Ugradnja tipskih oznaka od mesinga na betonskim stubićima po izvršenom polaganju gasovoda i 
zatrpavanju rova.  

Stubići su prefabrikovani od armiranog betona MB 30, (18x18x80 ili 60 cm) armirani glatkom 
armaturom i u njih je ugraĊena mesingana ploĉica sa natpisom "GASOVOD" dimenzija 12x7,5 cm i 
strelicom u smeru toka gasa. Oznake postaviti na temenima. Stubići u zelenim površinama uzdignuti 
su cca 20 cm, a u saobraćajnici ili trotoaru su u ravni betona odnosno  asfalta. 

Oznaka se postavlja i na sekcijskom ventilu. 

Snimanje PE gasovoda i objekata na njemu 

Definitivno postavljen i montiran gasovod sa svim objektima na njemu se geodetski snima i ti podaci 
se unose u projekat izvedenog objekta i u katastar podzemnih instalacija.  

Gasovod mora biti snimljen po Zakonu o katastru vodova i podzemnih instalacija.  

                                   

 

 

     Za graĊevinski deo:    

 

                                                                                          ____________________________________                 
                                                                                          Milan Petrović, dipl. graĊ. inţ. 
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2. TEHNIČKI USLOVI ZA IZVOĐENJE GRAĐEVINSKIH RADOVA NA 
GASOVODIMA 

Ovi tehniĉki uslovi odnose se na graĊevinske i zanatske radove, koji će se izvoditi prilikom izgradnje 
prikljuĉnih gasovoda. 
Prilikom izvoĊenja graĊevinskih i graĊevinsko – zanatskih radova vaţiće ovi tehniĉki uslovi: 

Iskop i zatrpavanje rovova 

 Iskopavanje rovova vršiće se u skladu i sa zahtevima naznaĉenim u ovim tehniĉkim uslovima, a za 

razliĉite tipove tla. 

 U naĉelu zatrpavanje rovova vršiće se iskopanim materijalom. Geološki uslovi iskopanog 

materijala mogu usloviti potrebu da se zatrpavanje rova vrši delimiĉno drugim materijalom kao  što 

je pesak. 

 Za vreme radova u specijalnim sluĉajevima moţe se ukazati potreba za odstupanjem od ovih  

zahteva. U takvim sluĉajevima moraju se poštovati uputstva Investitora ili  njegovog nadzornog 

organa. 

UreĊenje površina 

 Kod zatrpavanja rova u naĉelu  treba voditi raĉuna da se obnove svi ranije iskopani  slojevi. 

 UreĊenje površina vršiće se u  skladu sa “Odlukom o uslovima i naĉinu prokopavanja javnih 

površina nadleţne Skupštine Opštine”. 

 Zavisno  od planova za buduću gradnju, moţe se zahtevati da se površina ne vraća u prvobitno  

stanje. U  takvim sluĉajevima poštovaće se uputstva Investitora ili  njegovog nadzornog organa. 

Materijali 

 Materijali koji  će se  koristiti moraju biti u skladu sa zahtevima navedenim u ovim tehniĉkim 

uslovima. 

 Pre poĉetka radova izvoĊaĉ će  predati dokumenta o testiranju materijala koji će se koristiti, 

pokazujući da su ti materijali u skladu sa zahtevima navedenim u ovim tehniĉkim uslovima za 

razliĉite materijale. 

 Naknadno  testiranje materijala vršiće se na zahtev nadzornog organa. 

 IzvoĊaĉ će snositi troškove svakog testiranja materijala, koji  pokaţe da upotrebljeni materijal nije u 

skladu sa propisanim standardima. 

 

Svi proizvodi i materijali  za ugradnju u objekte gasovoda koji su u potpunoosti ovde navedeni treba 

da su od najboljeg kvaliteta i da su prihvatljivi za prvorazrednu izradu i ugradnju. Investitor ima pravo 

da utvrdi koji nabavljeni proizvodi i materijali su zadovoljavajući, te da li su prihvatljivi za svoju 

namenu ili nisu. 

Svi proizvodi i materijali koje izvoĊaĉ nabavlja i materijali koje je investitor izabrao na osnovu 

tehniĉkih uslova moraju biti uredno uskladišteni, zaštićeni i odrţavani u urednom i dobrom stanju. Sav 

suvišni materijal koji nije u upotrebi ili više nije potreban za izvoĊenje radova treba da je uredno 

uskladišten i sloţen tako da ne smeta u odvijanju i napredovanju ostalih radova koji se izvode. Sav 
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ovaj suvišni materijal treba ukloniti sa gradilišta ako to traţi nadzorni organ, ukoliko  isti neće biti 

potreban za ostale radove koji predstoje. 

Privremeni radovi 

IzvoĊaĉ je duţan da o svom trošku izvede i odrţava sve potrebne privremene radove tj. razne objekte 

i ureĊaje potrebne za normalno i efikasno izvoĊenje radova. 

Za uskladištenje i ĉuvanje eksploziva izvoĊaĉ treba da izgradi posebne privremene objekte u skladu 

sa postojećim zakonima i propisima koji se odnose na rukovanje, skladištenje i upotrebu eksploziva i 

eksplozivnih materijala. 

IzvoĊaĉ treba da ima i posebne prostorije na samom gradilištu za svog rukovodioca gradilišta 

odnosno svog predstavnika. 

IzvoĊaĉ je duţan da provede zaštitu i zaštitno pokrivanje onih završnih radova gde je takva zaštita 

potrebna, a  koji mogu biti oštećeni tokom izvoĊenja radova u toku. Takvi radovi odnosno objekti 

moraju biti zaštićeni i pokriveni tako da se po završetku svih radova mogu ispravni predati Investitoru. 

Predhodni radovi 

Pre poĉetka izvoĊenja glavnih radova na gasovodu potrebno je pored izrade raznih privremenih 

radova i objekte koje izvoĊaĉ izvodi o svom trošku,  izvesti i odreĊene predhodne radove koji su 

potrebni radi nesmetanog i normalnog izvoĊenja glavnih radova. Po završetku glavnih radova izvoĊaĉ 

je duţan da teren na kome su izvoĊeni radovi dovede u  prvobitno stanje. U  predhodne radove spada 

i ĉupanje šiblja i grmlja na mestima gde trasa prelazi preko ureĊenih površina, sa dovoĊenjem iste 

površine u prvobitno stanje nakon završetka radova. 

Predhodni radovi su takoĊe razna raskopavanja i razbijanja asfaltnog sloja i betonske podloge ulica, 

puteva i trotoara, vaţenje betonsklih ili kamenih iviĉnjaka, raskopavanje kamene kaldrme, 

raskopavanje makadamskog kolovoza, razbijanje i raskopavanje betonskih ili kamenih podzida i 

sliĉnih objekata. U predhodne radove takoĊe spadaju razna presecanja i izmeštanja postojećih 

vodovodnih, kanalizacionih, elektriĉnih, poštanskih, telegrafskih i telefonskih instalacija preko kojih 

prolazi trasa gasovoda. 

Sva prekopavanja koja su ovde navedena kao predhodni radovi treba da se izvode u skladu sa 

odredbama o prokopavanju javnih površina za potrebe izgradnje gasovoda na podruĉju nadleţne 

Skupštine Opštine. 

Iskolĉenje trase 

Investitor će uz projekat za izvoĊenje pojedinog objekta odnosno cevovoda blagovremeno predati 

izvoĊaĉu pre poĉetka radova osnovne geodetske elemente trase i objekata na trasi predmetnog 

gasovoda. Primopredaju osnovnih geodetskih elemenata koje  investitor predaje izvoĊaĉu su sledeći: 

Oznaka poĉetka i kraja trase gasovoda ili odvojka linije sa vezom na najbliţi stalni reper i poligonalnu 

taĉku. 

Oznaka horizontalnih lomova trase gasovoda sa vezom na najbliţi stalni reper i trigonometrijsku  

taĉku. 
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Oznaka osovina pojedinih objekata na trasi gasovoda sa vezom na najbliţi stalni reper i 

trigonometrijsku  taĉku. 

Sve preuzete osnovne geodetske elemente izvoĊaĉ je duţan da na pogodan naĉin zaštiti od uništenja 

i propadanja i da iste ĉuva sve do završetka radova odnosno predaje objekta Investitoru. 

Obeleţavanje radnog pojasa 

Pre poĉetka izvoĊaĉ će izvršiti obeleţavanje radnog pojasa na osnovu obeleţene ose (trase) 

gasovoda, a u smeru napredovanja radova. širina radnog pojasa zavisna je od preĉnika cevovoda, a 

obeleţavaće se u smeru napredovanja radova ekscentriĉno. 

Ovakvo obeleţenu trasu izvoĊaĉ će zajedno sa investitorom predati komisiji nadleţne S.O. radi 

rešavanja imovinskih odnosa ukoliko nije rešeno u predhodnom postupku katastarskih elaborata za 

naknadu štete pri izgradnji gasovoda. 

UreĊenje radnog pojasa 

Unutar radnog pojasa izvoĊaĉ će izvršiti ĉišćenje i ravnjanje radnog pojasa (ruĉno i mašinski) kako bi 

omogućio cirkulaciju mašina, vozila i odvijanje svih tehnoloških operacija izgradnje gasovoda. 

IzvoĊaĉ mora dobiti odobrenje nadleţnih organa, vlasnika i korisnika zemljišta za korišćenje  javnih i 

privatnih puteva za prilaz radnom pojasu, uz navoĊenje svih vozila i tehniĉkih sredstava koji će se 

koristiti pri izgradnji gasovoda. 

Sve štete nastale korišćenjem tih puteva bilo koje prirode, idu na teret izvoĊaĉa radova. 

Skidanje ograde 

Na svim mestima na trasi gasovoda gde se nalazi postojeća ograda od bodljikave ţice, drveta i 

sliĉnog materijala, odnosno lake ograde, istu treba paţljivo skinuti na potrebnoj duţini, a skinuti i 

rastavljeni materijal sloţiti i uskladištiti na pogodnom mestu ili u skladištu na gradilištu i tamo ga ĉuvati 

sve do završetka radova na trasi gasovoda. 

Nakon završetka svih radova na odreĊenoj deonici gasovoda, ogradu treba ponovo postaviti na 

mesto odakle je ista pre skinuta. 

Tom prilikom treba zameniti sav nepotrebni materijal kao i materijal upropašćen prilikom skidanja i 

skladištenja. Nadzorni organ treba da utvrdi da li je ograda dovedena u prvobitno stanje i da to 

pismeno potvrdi. 

Obraĉun i plaćanje će se vršiti od 1m’ skinute ograde sa spremanjem i skladištenjem skinutog 

materijala i  izrada ograde odnosno dovoĊenje u prvobitno stanje nakon završenih radova na 

gasovodu sa zamenom neupotrebljiivog ili uništenog materijala za ogradu. 

Ĉupanje šiblja i grmlja 

Na svim onim mestima gde trasa gasovoda prolazi preko utvrĊenih površina sa šibljem i grmljem 

iskop treba obaviti ruĉno uz obaveznu zaštitu vitalnih  delova korenja na koje se nailazi. Zaštita šiblja i 

grmlja se sastoji od paţljiivog iskopa i omotavanja korenja trakama rebrastog kartona, natron papira ili 

drugim prikladnim omotaĉem. Nije dozvoljena upotreba bituminizirane lepenke i drugog materijala sa 

bitumenskim premazima kao ni uvezivanje ţicom. Išĉupano šiblje i grmlje treba uskladištiti na 

pogodnom mestu i ĉuvati i odrţavati do ponovnog saĊenja. 
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Nakon završenih  radova na montaţi cevi i armatura vršIće se na svim ovakvim mestima normalno 

zatrpavanje rovova sa nabijanjem nasute zemlje do potrebne zbijenosti. Ovo zatrpavanje i nabijanje 

izvodi se sve do visine oko 50 cm ispod površine okolnog zemljišta kada se prelazi na paţljivo 

zatrpavanje završnog sloja i ponovo zasaĊivanje šiblja i grmlja. Pre zasaĊivanja treba skinuti zaštitni 

omotaĉ oko korenja. Uporedo sa zatrpavanjem završenog sloja vrši se zasaĊivanje sadnica šiblja i 

grmlja. 

Zatrpavanje i nabijanje obavezno se vrši ruĉno drvenim nabijaĉem. Samo korenje treba obloţiti 

humusom bez kamenih primesa ili ilovaĉe. Obavezno nabijati ruĉnim nabijaĉem kako bi se spreĉile 

deformacije koje bi izazvale sleganje matrijala. Sve sasušene i neupotrebljive sadnice treba zameniti 

novim i sveţim sadnicama. Preko završenog sloja treba nasuti sloj humusa debljine najmanje 10 cm i 

zasejati travu uz obavezno zalivanje vodom zatravljene površine. Sadnice  negovati sve dok nadzorni 

organi ili  inţenjer za hortikulturu ne utvrdi da su se sadnice primile i trava izrasla. 

Sav višak materijala treba odvesti na odgovarajuću deponiju. Obnova šiblja i grmlja treba da obuhvati 

celu površinu kroz koju prolazi trasa gasovoda a ne samo uski pojas neposredno iznad ulaza u rov. 

Obraĉun i plaćanje izvršiće se paušalno po 1 m2 površine. 

Razbijanje i raskopavanje kolovoza i objekata na trasi gasovoda koji se izvode kao predhodni radovi 

treba da je u skladu sa Uslovima za prokopavanje javnih površina, radi izgradnje i opravke podzemnih 

instalacija i ureĊaja na podruĉiju nadleţne Skupštine Opštine (S.O.). 

Presecanje i premeštanje instalacija 

Na svim onim mestima gde trasa gasovoda preseca postojeće vodovodne, kanalizacione, elektriĉne, 

poštanske, telegrafske, telefonske i sliĉne podzemne instalacije i vodove treba iste preseći i premestiti 

prema zahtevu i uputstvu vlasnika ili korisnika tih instalacija i vodova. 

Zemljani radovi 

Zemljani radovi obuhvataju sve vrste iskopa za gasovod, tj. iskop i dokopavanje rovova za polaganje 

cevi i armatura, iskop temelja za objekte na trasi gasovoda, izrada posteljice, zatrpavanje rovova i 

temelja iskopanom zemljom ili peskoviito-šljunkovitim materijalom nakon polaganja cevi i armatura. U 

zemljane radove takoĊe spada zaštita iskopa i rovova tokom izvoĊenja radova. Zemljni radovi će se 

izvoditi prema odgovarajućim projektima. Prilikom izvoĊenja zemljanih i ostalih radova IzvoĊaĉ je 

duţan da se pridrţava odgovarajućih propisa. 

Uslovi za prokopavanje javnih površina 

Svi radovi potrebni za ugraĊivanje ili popravku podzemnih instalacija ispod javnih površina: ulica, 

pešaĉkih staza, puteva, putnih bankina, parkova, trgova i drugih javnih površina na podruĉiju 

nadleţne S.O. bez obzira ko treba da ih izvodi mogu se obavljati samo po predhodnom odobrenju 

nadzornog organa. 

Odobrenje iz predhodnog ĉlana mora  odrediti vreme poĉetka i završetka radova površina i mesto na 

kojoj se prokopavanje odobrava, kao i drugi uslovi vezani za izvoĊenje radova koji su propisani ovim 

uslovima. 
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Zahtev za izdavanje odobrenja za prekopavanje podnosi se pismeno, a sa izvoĊenjem radova ne 

moţe se poĉeti pre izdatog odobrenja. 

Odobrenje za prokopavanje javnih površina moţe se izdati samo u preduzeću registrovanom za takvu 

vrstu delatnosti. 

Odobrenje za prokopavanje moţe se izdati samo na zahtev IzvoĊaĉa radova. U izuzetnim 

sluĉajevima, havarijalnim oštećenjima podzemnih instalacija usled kojih je onemogućno opsluţvanje 

grada ili njegovih delova, komunalna organizacija ĉja je instalacija oštećena moţe poĉeti sa radovima 

na opravci uz usmeno odobrenje rukovodioca nadleţnog organa. 

Pre izvoĊenja odobrenja za izvoĊenje radova, IzvoĊaĉ ove odluke duţan je da pribavi saglasnost 

organa za poslove saobraćaja po pitanju mere bezbednosti saobraćaja koje je IzvoĊaĉ u toku 

izvoĊenja  radova duţan da proveri. 

IzvoĊaĉ radova duţan je da nakon montaţe, ispitivanja i zavoĊenja u katastar podzemnih instalacija 

prokop zatrpa po tehniĉkim uslovima, koje se navode u daljem tekstu. 

Prekopavanje i zatrpavnje prokopa na gradskim saobraćajnicima 

Prokopi se mogu vršiti samo u deonicama prilagoĊenih zahtevima organizacije saobraćaja. 

Nadsloj iznad zaštićene instalacije (objekta) izvesti do 80 cm ispod površine kolovoza materijalom koji 

odgovara opisu radova sa tehniĉkim uslovima, potrebno ga je stabilizacijom dovesti na traţeni kvalitet 

ili ga potpuno zameniti. 

Visinu donjeg sloja uslovljava debljina postojeće kolovozne konstrukcije i moţe biti maksimalno do 20 

cm ispod kolovozne površine, ukoliko se radi o asfaltnom kolovozu. 

Po završenom nabijanju donjeg sloja kolovozne konstrukcije javne saobraćajnice otkopati za još po 

30 cm na obe strane od ivice rova, ako je proseĉna dubina rova na deonici kraćoj od 50 m, manja od 

1,5 m;  a za po 60 cm na obe strane ako je prosećna dubina rova jednaka ili veća od 1,5 m. Iskopani 

materijal odvesti na deponiju, a ĉitavu površinu na koju treba da se nanese gornji deo kolovozne 

konstrukcije treba oĉistiti, poravnati i nabiti do zahtevane zbijenosti. 

Kolovozna konstrukcija mora sa postojećom ĉiniti monolitnu celinu (kocka, betonski  kolovoz, talpe, 

kamene ploĉe, kaldrma itd.) 

Iskop 

Iskopi koji će se izvoditi mogu biti iskop i dokopavanje rovova za gasovod. Nakon uklanjanja svega 

što je nepotrebno, rašĉišćavanje zemljiišta i iskolĉavanje trase treba zapoĉeti sa iskopom prema 

kotama i merama u projektu. Na mestima gde se naiĊe na neprikladno zemljište, koji nadzorni organ 

smatra nepogodnim, iskop će se izvoditi ispod kota navedenih u projektu, a prekopani prostor će se 

zatrpati odgovarajućim materijalom prema uputstvu nadzornog organa. Iskopani materijal koji 

nadzorni organ proglasi kao nepodesan kao i višak iskopanog materijala koji preostaje nakon 

zatrpavanja rovova oznaĉiće se kao višak iskopa. IzvoĊaĉ je duţan da sav višak iskopa utovari u 

vozilo i odveze na za to odreĊene centralne  deponije. 

Kod iskopa rova izvoĊaĉ je duţan da vodi raĉuna o nagibu boĉnih strana kako ne bi došlo do 

nepotrebnog obrušavanja zemlje u već iskopani prostor. Nagib boĉnih strana treba da je u skladu sa 
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geomehaniĉkim osobinama i vrstom zemljišta u kome se vrši iskop i propisima o higijensko-tehniškoj 

zaštiti prilikom izvoĊenja radova. 

Prilikom izvoĊenja zemljanih radova, kao i ostalih radova, IzvoĊaĉ je duţan da iste zaštiti od 

podzemnih, nadzemnih i ostalih voda koje se mogu pojaviti, izradom privremenih objekata, crpljenjem 

vode ili na drugi naĉin. Odbrana od vode tj. izrada privremenih radova i objekata, crpljenje vode i 

sliĉni radovi se ne plaćaju posebno, ukoliko isti nije posebno iskazan u predmeru radova za gasovod. 

Iskop i dokopavanje rovova u nevezanom mekom zemljištu se izvode bez predhodnog miniranja. To 

su zemljišta kao što je meka zemlja, ĉist pesak, nevezan šljunak, humus, peskovita glina, glinoviti 

pesak, zbijeni pesak i sitniji šljunak i sliĉna zemljišta sa ili bez slabije unutrašnje veze. 

Prilikom iskopa i dokopavanja rovova na trasama gasovoda moţe se na pojedinim delovima trase 

pojaviti potrebna razupiranja boĉnih strana rovova usled lošeg geološkog sastava zemljišta. Ukoliko 

se takav sluĉaj pojavi izvoĊaĉ je duţan da o tome pismeno obavesti nadzorni organ i izradi predlog 

naĉina razupiranja rova. Kad nadzorni organ razmotri prijavljeni sluĉaj i odobri razupiranje izvoĊaĉ je 

duţan da izvede to razupiranje pogodnim sredstvima i materijalom. Razupiranje treba izvesti na takav 

naĉin da razupiraĉi ne ometaju normalno odvijanje radova. Po završetku radova u rovu ili temelju 

prilikom zatrpavanja razupiraĉe treba postupno skidati i vaditi uporedo sa napredovanjem 

zatrpavanja, kako ne bi došlo do naglog obrušavanja zemlje u rov, a u vezi s tim do oštećenja 

ugraĊenih cevi, armatura ili objekata. Rastavljene i izvaĊene razupiraĉe treba odneti sa gradilišta, 

odnosno sa mesta na trasi gde su isti bili upotrebljeni. 

Obraĉun i plaćanja vršiće se od 1 m2  razupiranja rova ili temelja bez obzira na dubinu rova ili 

temelja. Obraĉunava se svaka strana rova i temelja posebno. 

Prilikom iskopa i dokopavanja rovova na trasama gasovoda moţe se na pojedinim delovima trase 

pojaviti podzemna voda koju treba na pogodan naĉin odstraniti crpljenjem radi nesmetanog odvijanja 

radova. Ukoliko se ovakav sluĉaj pojavi IzvoĊaĉ je duţan da o tome obavesti nadzornog organa. 

Kada nadzorni organ razmotri prijavljeni sluĉaj i odobri crpljenje vode, izvoĊaĉ je duţan da na takvom 

mestu postavi ureĊaj ili ureĊaje za crpljenje vode, sa svim potrebnim instalacijama. 

Crpljenje vode treba izvoditi na takav naĉin da se iscrpljena voda ne vraća na mesto odakle se crpi ili 

da se ne odliva na ostale delove trase. 

Investitor mora izvoĊaĉu od nadleţnog organa pribaviti dozvolu za poĉetak rada na svakom prelazu, 

a nakon završetka radova mora od toga istog organa dobiti potvrdu da je rad propisno izveden. 

IzvoĊaĉ će iskljuĉivo biti odgovoran za ispravno sprovoĊenje radova. IzvoĊaĉ je duţan da pre poĉetka 

ma kog posla podnese na odobrenje Investitoru. 

Pre ugraĊivanja cevi u podvodni rov izvoĊaĉ treba da ustanovi profil duţ ispitane osovine prelaza, u 

svrhu uporeĊenja sa postojećim profilom. IzvoĊaĉ treba takoĊe da ustanovi popreĉni presek rova u 

razmacima od najviše 5 metara. Sva merenja profila i popreĉnih preseka treba obaviti u skladu sa 

navedenim standardima taĉnosti. Ove podatke treba podneti na odobrenje nadzornog organa, a 

nadzorni organ će odobriti ili neće odobriti polaganje cevi u roku od 24 ĉasa nakon prijema profila i 

popreĉnog preseka. 
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IzvoĊaĉ je odgovoran za izvoĊenje ĉitavog posla instalacija cevovoda na takav naĉin da nastali 

kombinovani pritisci ne prouzrokuju permanentnu deformaciju cevi. 

Nivo dna vodotoka mora se vratiti u prvobitno stanje zatrpavanjem rova na naĉin i materijalom koji su 

odredili nadleţni organi. Ako se zahteva materijal razliĉit od onog koji je lagerovan, taj materijal je 

duţan da nabavi i postavi IzvoĊaĉ u okviru ugovorene cene. 

Nadzorni organ će  odgovarajućim metodama stalno pratiti napredovanje radova i Investitoru će  

podnositi tri primerka dnevnog izveštaja iz koga se vidi napredovanje radova na zatrpavanju. 

Nakon završetka ovih prelaza izvoĊaĉ će restaurirati dno kanala, reka i potoka da imaju relativnu 

visinu i nagib kakvu su imali i pre poĉetka radova, odnosno što je moguće bliţe tim poĉetnim 

vrednostima. Iskopani materijal, otpaci i drugi materijal nastao kod izgradnje cevovoda moraju se sa 

prelaza ukloniti, da bi se spreĉilo da ometaju  normalan tok vode, odnosno da ometaju normalnu 

upotrebu takvih kanala i reka, a treba ih odvesti i ukloniti, na lokacije i na mesta koja zadovoljavaju 

nadzorni organ. 

IzvoĊaĉ je duţan na osnovu ovih tehniĉkih zahteva da ugradi cevovod ispod kanala, reka, potoka ili 

drugih vodotokova dovoljno duboko da bi se spreĉilo da poplavne vode svojom akcijom ispiranja na 

bilo koji naĉin utiĉu na cevovod. Naroĉitu paţnju treba obratiti kod konkavnih  krivina koje treba 

smestiti u bokove obale, izvan podruĉija koja bi mogla biti dosegnuta delovanjem erozije. 

Niveleta iskop rova i zakrivljenost cevovoda 

Niveleta cevovoda prilagoĊena je konfiguraciji terena. Cevovod se ukopava u rovove sa zemljanim 

nadslojem od min 1,00 m. Na pojedinim mestima gde je to uslovljeno konfiguracijom terena (lokalitet), 

ukrštanjem sa saobraćajnicama, vodotocima, kanalima i ukopavanje je veće, a rešeno je u 

odgovarajućim detaljima. Na horizontalnim i vertikalnim prelomima (temenima) trasa cevovoda 

zakrivljena je : 

Prirodni radijus je Rmin  u zavisnosti od preĉnika cevi 

Veštaĉki radijus je Rmin = (40”D”) 

Fazonski lukovi sa R = 1,5 “D” 

“D”  nazivni presek gasovoda 

Prirodni radijus zavisan je od preĉnika cevi cevovoda, te konstrukcije cevi i drugih elemenata, 

odnosno uslov je da prirodna zakrivljenost ne izazove deformacije cevi. Prisilni ili veštaĉki radijus je 

40 preĉnika cevi. 

Ovakav naĉin krivljenja cevi vrši se specijalnom mašinom namenjenom za tu svrhu. 

Pri iskopu rova izvoĊaĉ će obezbediti da u obradivoj zoni iskopani materijal bude rasporeĊen tako da 

obradivi deo koji pri zatrpavanju dolazi odozgo, ne bude pomešan sa iskopanim materijalom 

nepodobnim za gajenje poljoprivrednih kultura. U toku radova na iskopu izvoĊaĉ će se starati da ne 

izazove poremećaje u reţimu protoka površinskih i podzemnih voda, što podrazumeva preduzimanje 

odgovarajućih mera za oticanje vode, dreniranje i sliĉno. 

Pri zatrpavanju rova izvoĊaĉ je obavezan da za popunjavanje rova najpre koristi najrastresitiji – sitni 

bez krupnih komada, a potom ostali materijal. 
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Odmah nakon zatrpavanja rova IzvoĊaĉ će pristupiti vraćanju u prvobitno stanje oštećenih površina 

(radnog pojasa i prilaznih puteva) i to: 

Uklanjanja viška zemlje na deponiju 

Uklanjanje opreme i viška cevi i otpadaka svih vrste  

Obnova ograda, prilaza i objekata koji su uništeni pri izgradnji cevovoda 

Ostali materijali i drugo po uputstvu nadzornog inţenjera 

Zatrpavanje i deponovanje 

Zatrpavanje rovova i temelja na trasi gasovoda treba izvršiti nakon što su poloţene cevi i armatura 

pregledane, ispitane i nakon snimanja za katastar podzemnih instalacija. Materijal za zatrpavanje 

mora biti propisani materijal, zavisno od mesta gde se zatrpavanje izvodi, odnosno u skladu sa 

odredbama “Uslova za projektovanje javnih površina radi izgradnje i opravke podzemnih instalacija i 

ureĊenja na podruĉiju nadleţne S.O.” 

Iskopani materijal se deponuje privremeno sa strane rova ili na odreĊenim privremenim deponijama 

ukoliko će isti koristiti za zatrpavanje rova i temelja. Višak iskopanog materijala koji preostane nakon 

zatrpavanja utovara se u vozila i odvozi na odreĊenu deponiju. 

Razastiranje peska u rovovima pre polaganja cevi obaviće se na onim deonicama gasovoda gde je 

predviĊeno odreĊenim projektom, kao podloga za polaganje cevi. Za podlogu treba upotrebiti ĉist i 

prosejan pesak bez štetnih primesa, otpadaka, krhotina kamena i sliĉno. Pesak se nanosi i razastire 

po dnu rova u sloju odgovarajuće debljine, kako bude propisano projektom za odgovarajući profil cevi, 

a zatim se vrši polaganje cevi. Nakon ispitivanja gasovoda cevi se zatrpavaju peskom u sloju 

odgovarajuće debljine iznad temena cevi. Nasuti pesak se nabija lakim nabijaĉem do potrebne 

zbijenosti. 

Obraĉun i plaćanje će se obaviti po 1 m3 nabavljenog, dopremljenog, razastrtog i nabijenog peska za 

podlogu cevi u rovu gasovoda. 

Prilikom zatrpavanja rovova treba prvo razastrti i nabiti finiji materijal iz iskopa sa strane i iznad 

cevovoda. Zatrpavanje se nastavlja u slojevima debljine do 15 cm po celoj širini rova sve dok se ne 

postigne visina zatrpavanja 30 cm iznad gornjeg dela cevovoda. Za zatrpavanje ovog dela rova treba 

koristiti najbolji materijal iz iskopa u kome nema kamenja i krhotina. Nasipanje ovog prvog dela rova 

oko poloţenih cevi treba izvoditi na takav naĉin da materijal koji se baca sa površine u rov ne ošteti 

poloţene cevi.Prvi sloj oko cevi treba dobro nabiti pre nego što se pristupi zatrpavanju preostalog 

dela rova i temelja. 

Preostali deo rova koji se nalazi 30 cm iznad temena cevovoda pa do površine ili do donjeg nosećeg 

sloja, treba zatrpati iskopanim materijalom u slojevima ne većim od 20 cm. Za zatrpavanje se moţe 

upotrebiti iskopani materijal u kome nema komada većih od 15 cm. 

Zatrpavanje rovova na trasama cevovoda i distribucionih vodova šljunkovitim materijalom izvršIće se 

na onim mestima gde se prema odredbama uslova za projektovanje javnih površina radi izgradnje i 

popravke podzemnih  instalacija i ureĊaja na podruĉju nadleţne S.O. 
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Nakon zatrpavanja rovova na onim mestima gde nakom toga ostane višak zatrpanog materijala, isti 

se moţe razastirati i planirati po okolnom zemljištu ukoliko za to postoji saglasnost nadzornog organa 

i pismeno odobrenje nadleţnog administrativnog organa. U takvom sluĉaju višak iskopanog zemljišta 

razastire se po okolnom zemljištu duţ trase gasovoda i nabija do potrebne zbijenosti. Visina ovog 

nasipa moţe biti najviše 15 cm.Sav višak iskopanog zemljanog materijala treba utovariti u vozilo i 

odvesti na jednu od odreĊenih deponija. 
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Upozoravajuća traka 

Ovom specifikacijom je obuhvaćena upozoravajuća traka koja se postavlja po trasi gasovoda  30 cm 

iznad cevi. Traka će biti plastiĉna na bazi polietilena i otporna na mehaniĉka oštećenja prilikom 

zatrpavanja rova i mora imati trajanje od najmanje 15 godina. Traka mora biti otporna na klimatske 

promene, na koroziju, na prirodne i veštaĉke agense. 

Traka će biti ţute boje i širine 10 cm. Na svaka 0,5 m traka će imati natpis GAS, visine  slova 12 cm i 

debljine linija od 2 cm. Za traku se moraju se navesti sledeće osobine: 

Sastav i debljina 

Otpornost na hemikalije, mikroorganizme, bakterije i ţivotinje 

Graniĉne okolne temperature i temperature trake za vreme postavljanja i rukovanja 

Otpornost na raspadanje kad se postavi katodna zaštita 

Dozvoljeno vreme skladištenja 

Pored toga moraju se dostaviti uputstva za transport, rukovanje i uskladištenje. 

Traka će se isporuţiti u rolnama. 

Uslovi za ukrštanje sa podzemnim cevovodima i drugim vodovima 

Ukrštanje sa cevovodima vrši se podzemno, ali tako da svetli otvor izmeĊu cevovoda bude min 30 

cm. Iskop rova na ovom delu tj kod ukrštanja sa cevovodima predviĊen je ruĉnim putem uz 

maksimalnu paţnju i tako da ne bi došlo do oštećenja izolacije na već postojećim cevovodima. Kao 

upozorenje na postojanje cevovoda kod kasnijih radova tokom eksploatacije, usled eventualnih 

popravki itd projektovano je postavljanje PVC trake širine D + 20 cm. Gde je D – preĉnik cevovoda 

koji se štiti. 

U zavisnosti od dubine ukopane podzemne strukture cevovod se postavlja iznad ili ispod, vodeći 

raĉuna na nadsloj zemljanog materijala da ne bude manji od 1,00m. 

Uslovi za ukrštanje sa saobraćajnicama 

Pri trasiranju gasovoda teţilo se da ukrštanje gasovoda sa saobraćajnicama bude što upravnije, tj 

pod uglom od 90. Da bi se obezbedila radna cev cevovoda, od spoljnih uticaja ispod  saobraćajnica. 

Kao i radi lakše i brţe razmene radne cevi pri eventualnoj rekonstrukciji cevovoda, projektuju se 

zaštitne cevi. 

Postavljanje zaštitnih cevi 

S obzirom na karakter pojedinih saobraćajnica sa kojima se gasovod ukršta, predviĊena su dva 

naĉina postavljanja zaštitnih cevi: 

mehaniĉkim bušenjem 

raskopavanjem saobraćajnica (ruĉno ili mašinski) 

Radovi koji su u ovom tekstu dati pod a) i b) vaţe kao specifiĉni za taj naĉin izvoĊenja prelaza, dok su 

ostali radovi za obe vrste izvoĊenja istovetni. 

Nakon izvršenih pripremnih radova, iskolĉavanja trase, postavljanje signalizacije koja se vrši sa 

predstavnicima sluţbi u ţiju nadleţnost pripada saobraćajnica ispod koje se vrše radovi, dopremanje 

potrebnog materijala i mehanizacije pristupa se glavnim radovima. 
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U okviru glavnih radova vrši se ruĉni bagerski iskop radnog rova i to sa pogodnije strane 

saobraćajnice. Kosine ovog rova rade se u nagibu 1:1 i 1:1,5 odnosno u zavisnosti od vrste zemljišta 

u kome se vrši iskop. Ukoliko se kosine rova pokaţu kao nedovoljno sigurne tj nestabilne, te postoji 

mogućnost obrušavajna, nadzorni organ moţe traţiti na licu mesta izradu rova sa dovoljno blagim 

kosinama, a da se pri tome postigne sigurnost od obrušavanja. 

Eventualna pojava površinskih ili podzemnih voda takoĊe moţe da utiĉe na stabilnost kosina radnog 

rova kao i na mogućnost odvijanja rova u njemu. 

Iz tih razloga potrebno je vode, kao površinske tako i podzemne, odvesti na dovoljnu  udaljenost od 

radnog rova, bilo kanalisanjem, bilo neprestanim crpljenjem. 

 

Mehaniĉko bušenje 

Nakon izrade radnog rova vrši se postavljanje mašinske garniture kojom še se izvršiti  podbušivajne 

ispod trupa saobraćajnice uz istovremeno utiskivanje zaštitne cevi. Bušenje se vrši burgijom u vidu 

spirale tako da je ona ujedno i transporter usitnjene zemlje, a preĉnik koji ne sme biti veći od preĉnika 

zaštitne cevi zajedno sa slojem izolacije na sebi. 

 

Beograd, Jul 2015.god. 

                                            Za graĊevinski deo:    

 

                                                                                          ____________________________________                 

                                                                                          Milan Petrović, dipl. graĊ. inţ. 
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3. PREDMER I PREDRAČUN 

Poz. Opis pozicije 
Jed. 
mere 

 Kol 
 Jedinična  

cena 
Ukupna 
 cena 

  

 1. PRETHODNI RADOVI      

1. Geodetsko obeleţavanje trase prikljuĉnog 
gasovoda, MRS i svih karakteristiĉnih 
taĉaka, uglova, i odnos sa drugim objektima 
i instalacijama, sa postavljanjem vidljivih 
oznaka, i osiguranjem istih. Kod  
obeleţavanja  sva mesta ukrštanja  sa 
postojećim instalacijama cevovoda, 
kanalizacije, elektriĉne, PTT vodove i sl. 
vidno obeleţiti drvenim koljem ili masnom 
bojom.                                                                 

    

 Ukupno paušal    

2 Rašĉišćavanje trase sa eventualno 
potrebnim seĉenjem rastinja sa vaĊenjem 
korena i uklanjanje drugih prepreka, sa 
odvozom odpadnog materijala na deponiju 
gradske ĉistoće. 

    

 Ukupno  paušal    

    UKUPNO:  
 

 2. RADOVI NA GASOVODU     

2. Mašinsko razbijanje betona za iskop rova 
gasovoda. Uraĉunato je uklanjanje 
kompletne trotoarske konstrukcije. Plaća se 
po m2 uklonjene konstrukcije sa odvozom  
šuta na gradsku deponiju. 

    

  m2 2.00   

3. Rov treba da je za 0.40m , siri od precnika 
gasovodne cevi. Minimalna dubina 
ukopavanja, do gornje ivice cevi, iznosi 0,8 
m u zelenom pojasu. Iskopanu zemlju 
izbaciti sa jedne strane rova  na udaljenost 
od 1,0m od gornje  ivice rova, u zelenoj 
površini. Plaća se po m3 iskopane zemlje 
prema ovom opisu.  

    

 Ruĉni iskop rova 100% m3 15   

4. Grubo i fino planiranje dna rova izvršiti 
ruĉnim  ili mašinskim  putem. 

    

 Obraĉun po m2 isplanirane površ.dna. m2 20.00   

5. Nabavka, prevoz, ugradnja, planiranje i 
nabijanje peska u rov, min.15 cm iznad i 
ispod cevi, a na mestima prolaska 
gasovoda ispod buducih saobracajnica do 
vrha iskopa. Pesak se nasipa sa nabijanjem 
do potrebne zbijenosti, ispod saobracajnica 
prema buducoj niveleti puta.  Obraĉun m3. 

    

 52 * 0,50 * 0,30 = m3 7.8   
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6. Zatrpavanje rova kanala ruĉno u slojevima 
od po 30 cm, u zelenim površinama,   
zemljanim materijalom iz iskopa i 
nabijanjem do potrebne zbijenosti.Obraĉun 
po m3 ugraĊene zemlje. 

    

 52 * 0,50 * 0,6 = m3 15.6   

7. Nabavka i postavljanje na 30 cm od gornje 
ivice cevi plastiĉne ţute upozoravajuće 
trake s oznakom "GASOVOD", a zatim 
popuniti rov do kraja. Obraĉunom je 
obuhvaćena nabavka i ugradnja trake 
upozorenja. 

    

 Obraĉun se vrši po m' ugraĊene trake. m1 52.00   

8. Odvoz viška iskopanog zemljanog 
materijala kamionom, sa utovarom, 
istovarom i grubim planiranjem na deponiju 
do 10 km daljine, ili u krugu objekta ako 
tako odredi nadzorni organ, odnosno ako je 
potrebno za izradu nasipa ili druga 
planiranja. Obraĉun po m3. 

    

 52 * 0,50 * 0,2 = m3 5.20   

9. Nabavka, izrada i postavljanje oznaka 
gasovoda po izvršenom polaganju 
cevovoda i zatrpavanju rova, u 
karakteristiĉnim temenima prema 
geodetskom obelezavanju. Ugradjuju se 
oznake gasovoda za gradske uslove, tj. od 
mesinganih plocica ugradjenih u betonske 
stubice, prema tipu Srbijagas.                     
Plaća se po komadu ugraĊenih oznaka. 

    

  kom. 1.00   

10. Vraćanje u prvobitno stanje. Uraĉunato je 
vraćanje kompletnog pokriva i kolovozne 
konstrukcije. Plaća se po m2 vraćene 
kolovozne konstrukcije. 

    

  8 * 0,50 = m2 4.00   

11. Betoniranje temelja KMRS betonom MB 20 
delom u zemlji, delom u oplati.      

 Obraĉun po m3     m3 0.3   

12. Geodetsko snimanje izvedenog stanja 
gasovoda za katastar podzemnih 
instalacija, kao i izrada "Elaborata 
izvedenog stanja" (tri primerka). 
 Paušal    

  UKUPNO GASOVOD:      
      

  REKAPITULACIJA 

  
1.  PRETHODNI RADOVI  
2.  RADOVI NA GASOVODU  

UKUPNO GRAĐEVINSKI RADOVI (din):  
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4. POSEBAN PRILOG 

Opasnosti i štetnosti koje se mogu javiti pri projektu razvodnog gasovoda-uz 
graĎevinski projekat 

a) Opasnosti na investicionom objektu razvodnog gasovoda mogu se javiti prilikom izvoĊenja 
radova: 

 od nepovoljne lokacije objekta 

 na iskopu rova za polaganje gasovoda 

 na iskopu rova kod pripreme za bušenje ispod saobraćajnice 

 kod bušenja ispod saobraćajnica i uvlaĉenja zaštitne cevi u trup puta ili pruge 

 kod raskopavanja saobraćajnica 

 kod polaganja cevi u podzemnoj vodi 

 kod ukrštanja sa podzemnim instalacijama 

 od nepovoljne stabilnosti objekta i nepravilnog izbora konstrukcije 

 od nepovoljnog ulaza i izlaza u objekat u sluĉaju opasnosti 

 od nedovoljne prirodne osvetljenosti radnih prostora 

 od nedovoljne prirodne ventilacije radnih prostora 

 od nedovoljnog zagrevanja radnih prostora i ne izvršene termiĉke zaštite zidova i krova 

 od opasnosti poţara u objektu 

 od nedovoljne primene mera za trajnost konstrukcije  

 od narušavanja stabilnosti objekta kao i otvorenih platoa i hodnih usled dejstva atmosferskih 
padavina 

 od mogućeg prodiranja atmosferske i podzemne vode u radne prostorije. 

b) PredviĊene mere zaštite za otklanjanje opasnosti i štetnosti 

 lokacija objekata definisana je i usklašena sa tehnološkim projektom celog i uslovima koji 
proizilaze iz tehnološkog projekta, 

 propisan naĉin bušenja ispod saobraćajnica sa postavljanjem odgovarajućim saobraćajnih 
znakova na vidnim mestima. Isto i kod raskopavanja saobraćajnica s tim da se kod raskopavanja 
mora obezbediti privremeni prolaz vozila. 

 propisan je naĉin polaganja cevi u podzemnoj vodi sa naĉinom opterećivanja, 

 ugradnja zaĉtitnih cevi na mestima gde je to neophodno sa statiĉkim proraĉunom zaštitne cevi, 

 postavljanje vidnih znakova za upozorenje na trasi i objektima, 

 ugradnja trake za upozorenje u rov iznad cevi. Posebno obeleţiti ukrštanje sa podzemnim 
instalacijama. 

 komunikacija u objektu i prilaz objektu su rešeni tgako da obezbeĊuju siguran prilaz objektu i da 
zadovoljava potrebe eventualne brţe evakuacije u sluţaju opasnosti. 

 prirodno osvetljenje u objektu obezbeĊeno je projektom 

 obezbeĊena je prirodna ventilacija radnog prostora, kao i celog objekta, 

 predviĊa se upotreba materijala standardnog kvaliteta. 
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c) Opšte napomene i obaveze 

 IzvoĊaĉ radova je obavezan da uradi poseban elaborat o ureĊenju gradilišta i radu na gradilštu 

 ProizvoĊaĉ oruĊa za rad na mehanizovani pogon obavezan je da dostavi u putstvo za bezbedan 
rad i atest o primenjenim propisima zaštite na radu 

 Radna organizacija je obavezna da izradi normativna akta iz oblasti zaštite na radu 

 Radna organizacija je obavezna da 8 dana pre poĉetka rada obavesti nadleţni organ inspekcije 
rada o poĉetku radova 

 Radna organizacija je obavezna da upozna radnike o uslovima rada i da proveri da li je moguć 
bezbedan rad 

 Radna organizacija je obavezna da utvrdi radna mesta sa posebnim uslovima rada, ako takva 
postoje 

 Ako ima mesta gde se pojavljuju eksplozivne smeše, radna organizacija mora imati pravilnik o 
rukovanju elektriĉnim postrojenjima, koja su zaštićena od eksplozije 

 Prilikom nabavke oruĊa za rad i ureĊaja, moraju se pribaviti podaci o njihovim akustiĉnim 
osobinama, iz kojih će se videti da buka na radnom mestu neće prelaziti dopuštene vrednosti uz 
eventualno preduzimanje posebnih mera (elastiĉne podloge, prigušivaĉi buke i sl.). 

 Opasnosti i štetnosti koje se mogu javiti pri korišćenju graĎevinskog objekta 

 Lokacije objekta u odnosu na poloţaj i lokaciju ostalih objekata. 

 Izbor konstrukcije objekta sa aspekta stabilnosti i vatro-otpornosti. 

 Izbor spoljnih i unutrašnjih komunikacija (prilazi, prolazi). 

 Izbor krovne konstrukcije i pokrivaĉa. 

 Izbor materijala za izradu i obradu podova, zidova i plafona. 

 Izbor visina prostorija. 

 Ventilacija prostorija. 

 Osvetljenje objekta dnevnim svetlom. 

 Odvod atmosferske vode. 

a) PredviĊene mere za otklanjanje opasnosti i štetnosti 

 Odabrana konstrukcija “stanice” odgovora nameni objekta, a upotrebljeni materijali za gradnju 
objekta su u skladu sa propisima. 

 Izbor spoljnih i unutrašnjih komunikacija izvršen je pravilno, tj.omogućen je nesmetan prilaz 
ograĊenoj lokaciji “stanice” svim vrstama vozila. 

 Izbor i poloţaj vrata na objektu kao i materijal od kojeg su napravljeni pravilno je ugraĊen. 

 PredviĊena je ĉeliĉna krovna konstrukcija sa lakim limenim pokrivaĉem. 

 Materijal od kojeg su ugraĊeni podovi, zidovi i plafoni kao i njhova završna obrada je u skladu sa 
propisima kao i namenom prostorije. 

 Visina prostorije (objekta) je u skladu sa vaţećim propisima. 

 Ventilacija objekta obezbeĊena je ugradjenim ventilacionim rešetkama. 

 Osvetljenje (dnevnim svetlom) objekta rešeno je otvaranjem vrata prilikom intervencije. 

 Dato je pravilno rešenje odvodnjavanja atmosferske vode sa krovne konstrukcije. 
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b) Opšte napomene i obaveze 

 Organizacija koja izvodi radove na izgradnji i rekonstrukciji investicionih objekata duţna je da izradi 
elaborat o ureĊenju gradilišta, koji uz izveštaj o poĉetku radova dostavlja nadleţnoj inspekciji rada 
najkasnije na 8 (osam) dana pre poĉetka rada. 

 ProizvoĊaĉi oruĊa za rad na mehanizovani pogon duţni su da dostave upustva za bezbedan rad i 
da potvrde na oruĊu da su na istom primenjene, propisane mere i normativi zaštite na radu, 
odnosno dostave uz oruĊe za rad propisanu ispravu o primenjenim propisima zaštite na radu. 

 Organizacija je duţna da izradi normativna akta iz oblasti zaštite na radu (Opšti akt o zaštite na 
radu, Program o obuĉavanju radnika iz materijala zaštite na radu, Pravilnik o pregledima, 
ispitivanjima i odrţavanju oruĊa za rad, ureĊaja i alata, Program mera i unapreĊenja zaštite na 
radu i dr.). 

 Organizacija je duţna da izvrši obuĉavanje radnika iz materije zaštite na radu i da upozna radnike 
sa uslovima rada, opasnostima i štetnostima u vezi sa radom, i da obavi proveru sposobnosti 
radnika za samostalan i bezbedan rad. 

 Organizacija je duţna da utvrdi poslove sa posebnim uslovima rada, ukoliko takvi poslovi postoje. 

 Organizacija u kojoj se pojavljuju eksplozivne smeše mora imati Pravilnik o rukovanju eliktriĉnim 
postrojenjima koja su eksplozivno zaštićena, kao i o evidenciji izvoĊenja radova izgradnje, opravki i 
odrţavanja tih postrojenja. Tim Pravilnikom treba predvideti i obavezne povremene preglede tih 
postrojenja, kao i rokove ovih pregleda, stim da oni mogu biti duţi od jedne godine. 

 Prilikom nabavke oruĊa za rad i ureĊaja, uz dokumentaciju koja se prilaţe uz oruĊa za rad i 
ureĊaje moraju se pribaviti i podaci o njihovim akustiĉnim osobinama, iz kojih će se videti da obuka 
na radnim prostorijama neće prelaziti dopuštene vrednosti. 

 Ako je za ispunjenje uslova o dopuštenim vrednostima buke potrebno preduzimanje posebnih 
mera (prigušivaĉi buke, elastiĉna podlaganja i sl.) u pomenutoj dokumentaciji moraju biti 
naznaĉene i te mere. 

Zaključak 

Glavnim graĊevinskim projektom su predviĊene sve potrebne mere za otklanjanje opasnosti i 
štetnosti u pogledu zaštite na radu i zaštite od poţara. 

 
 

Beograd, Jul 2015.god. 

                                            Za graĊevinski deo:    

 

                                                                                          ____________________________________                 
                                                                                          Milan Petrović, dipl. graĊ. inţ. 
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